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‘R ojam i!

Sporočite nam,
kako vam je všeč „Rodna gruda“.
Kakšne slike ki želeli. Pošiljajte nam slike in dopise 
iz vašega življenja. Pridobivajte nam novik naročnikov!

Dom v Kamniški Bistrici pod vrhovi 
Kamniških planin je ena od 
najlepših izletniških točk 
ljubljanske okolice

O p o z a r j a m o  n a š e  r o j a k e  o n s t r a n  m e ja ,  k i  n a m e r a v a t e  v  

l e t u  1 9 5 4  v  s lo v e n s k o  d o m o v in o ,  u r e d i t e  s v o j  o b is k  t a k o ,  d a  s i  b o s t e  

o g l e d a l i  k u l t u r n o - z g o d o v in s k e  i n  p r i r o d n e  z n a m e n i t o s t i  l j u b l j a n s k e  o k o l i c e

G o stin sk a  zb orn ica
L j u b l j a n a  o k o l i c a
P a r m o v a  u l i c a  3 7

Izh a ja  dese tk ra t na leto. — P oštn ina p lačana  v gotovini. — N aročnina: ZDA letno 2 do larja , polletno 1 dolar. — 
F ran c ija : letno 500 frankov, polletno 250 frankov. — B elgija: letno 70 frankov, polletno 55 frankov. — H olandija: 
letno 5 guld., polletno 2.50 guld. — Zah. N em čija: letno 8.40 m ark, polletno 4.20 m ark . — A rgen tina: letno 2 dol., 
polletno 1 dol. — Jugoslavija: letno 500 d in, polletno 250 din. — Uredništvo in up rav a : Slovenska izseljenska m a­

tica, L jub ljana, C ankarjeva c. 5/1.
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D O M O V I N A  I Z S E L J E N C E M
L e to s  j e  p r a z n o v a la  s v o b o d n a  J u g o s la v i ja  s v o j  p r v i  I z s e l je n s k i  te d e n . P r e d s ta v n ik i  

I z s e l je n s k ih  m a tic  iz  v s e h  r e p u b l ik  so to  p r a z n o v a n je  d o lo č ili  v  a v g u s tu  v  d n e v ih  o d  
15. d o  22. z a to , k e r  je  ta k r a t  n a jv e č  n a š ih  r o ja k o v  v  r o js tn i  d o m o v in i  n a  o b is k u , S  te m  
I z s e l je n s k im  te d n o m , k i  ga  b o m o  o d s le j  p r a z n o v a l i  v s a k o  le to , h o če  d o m o v in a  d o k a z a ti ,  
da  s v o j ih  s in o v  in  h č e ra  n i  in  n e  bo  p o z a b ila ,  p a  č e p r a v  so r a z k r o p l je n i  še  ta k o  d a le č  po  
sv e tu , o b e n e m  p a  h o če  iz r a z i t i  s v o jo  v e l ik o  h v a le ž n o s t ,  k e r  je  n iso  p o z a b i l i  in  so j i  p o ­
m a g a li v  n je n ih  n a j t e ž j i h  le t ih ,  k o  se je  k r v a v e č a  iz  tis o č e r ih  ra n  b o r ila  z a  s v o jo  s v o ­
bodo , p a  za  v so  p o m o č  o t i s t ih  p r v ih  le t ih ,  k o  sm o  m o ra li iz  r u š e v in  o se  č is to  n a  n o v o  
z g r a d i t i .  I z s e l je n s k i  te d e n  p a  je  n a m e n je n  tu d i  J u g o s lo v a n o m  v  d o m o v in i , d a  j ih  še  b o lj  
s e z n a n i z  ž i v l j e n j e m  in  d e lo m  n a š ih  r o ja k o v  v t u j i n i  te r  j i h  z  n j im i  še  b o lj  p o ve že -

T u d i  p r e d  v o jn o  sm o  v  J u g o s la v i j i  p r a z n o v a l i  » I z s e l je n s k o  n e d e ljo « , ta  p r a z n o v a n ja  
p a  so  b i la  le n e k a k š n i  p o s k u s i  in  n iso  z a je l i  š ir o k ih  m n o ž ic . T a k r a t  so v  g la v n e m  i z z v e ­
n e la  v  l ic e m e r s k o  o b jo k o v a n je  t e ž k i h  u so d  n a š ih  l ju d i ,  k i  so  m o ra li z a  k r u h o m  n a  tu je ,  
n iso  si p a  u p a l i  p o v e d a ti ,  d a  je  b il  p r a v  d r ž a v n i  s is te m  t is t i ,  k i  j ih  je  k  te m u  p r is i l i l .  
P ra v  z a to  o b la s t  v  s ta r i  J u g o s la v i j i  t u d i  n iž e le la  v e č j ih  o b is k o v  ro ja k o v .

D a n e s  v a m  d o m o v in a  n a  š ir o k o  o d p ir a  v r a ta  in  v a s  s p r e je m a  z  isk re n o , to p lo  l ju ­
b e z n ijo .  P r id i te ,  d r a g i r o ja k i ,  in  p o g le j te :  ta k š n i  sm o  in  to  im a m o . N ič  n e  b o m o  p r e t ir a v a l i  
in  p r a v  n ič e sa r  n e  m is l im o  s k r i t i  p r e d  v a m i. T u d i  s v o j ih  te ž a v  ne , k i  j i h  d a n e s  še  im a m o ,  
sa j v e m o , d a  n a s  b o s te  p r a v  r a z u m e li ,  k e r  s te  n a m  b r a t je  p o  src ih  in  k r v i ,  V i  p r ih a ja te  
iz  d e ž e l, v  k a te r ih  s i je  ž e  d o lg o  p r e d  n a m i n a p r e d e k  u tr l  p o t. V a še  ž i v l j e n je  je  d a n e s  
v  m n o g o č e m  la ž je  o d  n a še g a . Za to  s te  m o r a li  g a r a ti  d o lg o  v r s to  le t. T u d i  m i n ism o  
d r ž a l i  k r iž e m  ro k . A  to , k a r  im a m o  z d a j ,  s m o  s i m o ra li u s tv a r i t i  ta k o  r e k o č  iz  n ič  in  
to  še le  p r e d  n e k a j  le ti, p o 'o s v o b o d i tv i .  Z a lo  se  n a še  ž i v l j e n j e  z d a j  re s  n e  m o re  p r im e r ­
ja t i  z  v a š im . M a rsičesa  še  n im a m o , m a r s ik a j  je  p r i  n a s  še  m n o g o  d r a ž je  k o t  p r i  va s . 
T is t i ,  k i  so v id e l i  n a šo  d e ž e lo  p r e d  t r id e s e t im i  le ti, se č u d i jo ,  k o  o b is k u je jo  n a še  n o v e  
v e l ik e  to v a rn e , k i  sm o  j ih  p r v a  le ta  p o  o s v o b o d i tv i  p r a v  v s i  p o m a g a li  g r a d it i ,  k o  v id i jo  
n o v e  h id r o c e n tr a le ,  z n a n s tv e n e  u s ta n o v e  in  ž e le z n i š k e  p ro g e , k i  j ih  je  z g r a d i la  n aša  
m la d in a .

» V i im a te  z d a j  d o m a  A m e r ik o ,«  je  d e ja l  r o ja k  in  o d k r i to s r č n o  d o s ta v i l:  » Č e č lo ­
v e k  v seg a  te g a  n e  b i v id e l  n a  la s tn e  oči, n e  b i m o g e l v e r je l i ,  d a  s te  v  teh  n e k a j  le tih  p o  
o s v o b o d itv i  ta k o  n a p re d o v a li .«

N a  ta k š n e  i z ja v e  sm o  se v e d a  p o n o sn i. R es, m a r s ik a j  ž e  im a m o  in  t u d i  n a šo  d e ž e lo  
la h k o  sm e lo  u v r s t im o  m e d  n a p r e d n e  d e ž e le  s v e ta . Č e sa r  p a  še  n im a m o , b o m o  im e l i  č e z  
n e k a j  le t in  č e  še  n e  b o m o  im e li  m i, b o d o  p r a v  g o to v o  im e l i  n a š i  o tro c i. S a j  im a m o  tr d n o  
vo ljo , o d lo č n o s t in  p r ip r a v l je n o s t ,  d a  z g r a d im o , k a r  n a m  še  d a n e s  m a n jk a ,  z a u p a n je  v  
b o ljšo  b o d o č n o s t, k i  jo  s a m i u s tv a r ja m o , l ju b e z e n  d o  s v o je  d o m o v in e  in  p o ln o  z a u p a n je  
n n a še  d r ž a v n o  v o d s tv o . V  I z s e l je n s k e m  te d n u  sm o  še  p o s e b e j m is l i l i  z  v e l ik o  l ju b e z n i jo  
n a  iz s e l je n s k o  m la d in o  z  ž e ljo ,  d a  b i p r a v  ta k o  v  č im  v e č je m  š te v i lu  o b is k a la  ro js tn o , 
n a p r e d n o  d o m o v in o  s v o j ih  s ta r š e v  in  jo  v z l ju b i la .



IZS E LJE N S K A  MATICA JE D O B ILA  
N O V E G A  P R E D S E D N IK A

l o a n  R e g e n t ,  p r i l j u b l j e n  s l o v e n s k i  j a v n i  d e l a v e c  — n o v i  

p r e d s e d n i k  I z s e l j e n s k e  m a t i c e

Delo p ri Matici zavzema z vsakim  letom 
širši delokrog in tako je  bil Tone Seliškar, ki 
je  bil njen predsednik  od ustanovitve, to je  od 
1. 1951, zaposlen vsak dan sko ra j od ju tra  
do večera te r  se ni mogel več posvečati p isa te­
ljevan ju . Zaradi tega in tud i zaradi bolezni, ki 
ga muči že več let, je  podal ostavko na p red ­
sedniško mesto. K er so ti razlogi res upravičeni, 
je  glavni odbor M atice na izrednem  občnem 
zboru, ki je  bil ?. avgusta, sp re je l Seliškarjevo 
ostavko na predsedniško mesto te r  mu obenem 
izrekel zahvalo za njegovo dosedanje delo pri 
Matici. Seveda bo tov. Seliškar še nada lje  ostal 
član glavnega odbora Matice, k je r  se bo p red ­
vsem posvetil u re jevan ju  Izseljenskega ko le­
darja .

Nato je  občni zbor soglasno izvolil za no­
vega predsednika Slovenske izseljenske matice 
člana G lavnega odbora Socialistične zveze de­
lovnih ljud i Jugoslav ije Ivana Regenta, popu­

larnega in izredno p rilju b ljen eg a  slovenskega 
javnega delavca. Ivan Regent je  po rodu T rža­
čan, ro jen  je  bil 24. ja n u a r ja  1884 na Kontovelu 
p r i  T rstu . Še na pol otrok, ko mu je  bilo kom aj 
tr in a js t let, si je  z delom svojih rok služil k ruh. 
Kot delavec pa se je  neprestano  učil in izobra­
ževal sam te r  učil in vzgaja l tudi svoje delovne 
tovariše. K rvavo zadušena stavka tržašk ih  de­
lavcev m u je  pokazala sm er vse n jegove po­
znejše plodne ž iv ljen jske poti, ki je  bila posve­
čena nenehni vz tra jn i borbi za prav ice delav­
cev. T ej veliki nalogi se je  posvečal z vso p re ­
danostjo  in najzvestejšo  ljubeznijo . U rejeval 
je  delavske časopise te r  pridno  sodeloval pri 
k u ltu rno  prosvetnem  delu. Bil je  med ustano­
v ite lji prosvetnega d ruštva L judsk i oder na P ri­
morskem  itd.

L judski oder je  imel po Regentovi zaslugi 
64 podružnic po vsej P rim orski. Enako je  sk r­
bel za delavske knjižnice, ki so bile v mnogih 
slovenskih občinah P rim orske, sa j se je  zavedal, 
kako  velikega pom ena je  za delavstvo vse­
stranska izobrazba. N jegovo delo na ku ltu rnem  
področju je  bilo tako  uspešno, da je  opozorilo 
n an j Ivana C ankarja , ki mu je  postal iskren 
p rija te lj.

Vsakdo ve, da pot, k ak ršno  si je  izbral Ivan 
Regent, ni mogla biti lahka. Zvezana je  bila z 
velikim i napori, žrtvam i, brezposelnostjo, s tra ­
danjem  in p regan jan jem . Vse to pa na njem  
ni pustilo vidnih sledov. In ko je  letos neum orno 
delaven, k ak o r vsa leta, in m ladeniško čil p raz­
noval svojo sedem desetletnico in ga je  nekdo 
vprašal, k a te ra  je  tista skrivnost, ki ga je  ob 
tolikšni delavnosti in tolikšnih preizkušnjah  
ohranila tako  čvrstega, je  p reprosto  povedal:

»Nič posebnega. To je  bila samo dobra vo­
l j a . . .«  In se je  zasm ejal tako, k ak o r se on 
pač zna.

Izseljenska matica je  ponosna, da ima v 
svoji sred i moža, kakršen je  Ivan Regent, saj 
ji je  porok, da bo n jen o  delo tud i v bodoče 
uspešno. s.



Tudi iz Francije, Holandije in Westfalije
so prišli

V avgustu je M atica res v polnem po­
menu besede zaslužila svoje ime. V našem 
uradu je  od zgodnjega ju tra  živo kakor v p ra ­
vem čebelnjaku. Rojaki, ki so prišli na obisk 
v svojo ljubo  domačo deželo, p rih a ja jo  k nam 
v na jrazlične jših  zadevah. Radi jim  svetujem , 
in pomagamo, če je  to le mogoče. Mnogi nas 
pridejo samo pozdravit. Po domače, p rav  po

Skupina rojakov iz Pas de Calaisa ob prihodu o domovino

kran jsko  si ob čašici naše slivovke stisnemo 
roke, veseli, da se osebno spoznamo. Prvi obi­
skovalci iz A m erike so se od nas že poslovili 
in zdaj 'že prejem am o n jihova pisma, v katerih  
nam pišejo, kako so še vsi p repo ln i vtisov iz 
stare domovine te r ob ljub lja jo , da nas prav  
kmalu spet obiščejo. Medtem se je  že druga 
skupina am eriških rojakov udeležila Putniko- 
vega izleta po lepi Sloveniji. Zdravi in sila 
navdušeni so se vrnili. Le ro jak  Jože Cipot iz 
New Jerseya si je nekoliko ožulil nogo, medtem 
ko to pišemo, se je  pa prav  gotovo že pozdravil, 
kar mu mi iz Matice in  tudi p rav  gotovo vsi 
ro jaki iz srca želijo.

V avgustu so obiskale domače k ra je  
večje skupine ro jakov  iz evropskih dežel, 
ki so prišli v domovino na tri- do štiritedenski 
dopust. Obiskala nas je prva skupina rojakov 
iz Francije, in sicer iz Pas de C alaisa in Pariza 
pod vodstvom ro jaka D em šarja. D a lje  dve sku­
pini ro jakov  iz H olandije. Prva pod vodstvom 
ro jaka A nderluha, predsednika društva »Edi­
nost«, druga pod vodstvom ro jaka Strm ana. 
Rojak Čebin nam je pa p ripelja l skupino 148 
>Westfalcev«. 16. avgusta srno pozdravili v naši 
sredi le tošnjo  najštev ilnejšo  skupino — 552 
rojakov iz Francije, iz Merlebacha, Freim inga, 
St iringwendela, C reutzw alda, Boulignya in Tuc- 
quegnieuxa. Z njim i je pripotovala tudi skupina 
9 otrok naših rojakov, ki bodo na povabilo Slo­
venske Matice preživeli nekaj tednov na našem 
Jadranu v znanem kopališču Crikvenici. Tudi iz 
ZDA še vedno prihajajo  dragi gostje. Med d ru ­
gimi se je oglasil nedavno pri nas na Matici rojak 
Anton G arden iz M attawana v državi Michigan, 
prizadeven kulturni delavec med am eriškim i ro­

jak i in nekdanji urednik »Prosvete«. Sprem lja ga 
soproga, rojena Američanka, ki je zdaj prvič 
v Jugoslaviji.

M arsikaj bi lahko zapisali o teh srečanjih , 
toda p rosto ra je  malo, zato bomo prepustili 
glavno besedo rojakom  samim, da vam povedo, 
kako  je  bilo, ko se vrnejo. D a so v domovini 
iskreno dobrodošli, jim  je  povedal že sprejem  
na Jesenicah, k je r  so jih  Jeseničani pričakali 
z godbo i>n cvetjem . Do tja  so jim  prišli na­
sproti tudi nekateri člani Slov. izseljenske m a­
tice, na ljub ljanskem  kolodvoru pa jim  je  za­
želel iskreno dobrodošlico podpredsednik Ma­
tice in zvezni ljudsk i poslanec Tomo Brejc. 
Skupina rojakov iz H olandije, ki jo  je  vodil 
ro jak  A nderluh, je  položila venec na grob na­
rodnih hero jev  v L jub ljan i. Ti izseljenci so. 
izr« čili Matici tudi 70 holandskih guldenov za 
poplavijence v Celju. V isti nam en so rojaki iz 
VVestfalije po vodji skupine ro jaku  Čebinu izro­
čili Matici 7000 dinarjev in 125 m ark, društvo 
»Slavček« iz Freym inga pa 27.500 frankov. Izse­
ljensk i m atici so ro jak i prinesli lepa spominska 
darila, ki so nam dvak ra t dragocena zato, ker 
so nam  dokaz, da ču tijo  in razum ejo delo in 
pomen Izseljenske matice.

Preden pride do vas ta številka »Rodne 
grude«, bodo naši dragi gostje iz evropskih dežel 
zopet pri svojih družinah. Težko je bilo slovo, 
tako prisrčni so bili stiski rok in vzkliki »Na 
svidenje!«, da smo prepričani, da jim je bilo 
pnijetno bivanje v domači deželi in da se bomo 
p rav  km alu zopet srečali. Na svidenje!

Rojakinja Seničarjeoa iz Lievina o Franciji pri prihodu 
o domovino izroča tajniku Izseljenske matice Albertu Švaglju 

spominski album, darilo Udruženja Jugoslovanov 
v Severni Franciji



Poleg predstavnikov oblasti so se slavnostnega zborovanja 
udeležile tudi belokranjske partizanske mamice

lEŠela k r a j in a  — d e ž e lic a  b e lili  b re z , p r id ­
n ih  d e k l i š k ih  r o k  in  z la t ih  src . S a j  jo  p o ­
z n a te .  K a j  j e  n e  b i. T o l ik o  n je n ih  s in o v  in  
h č e r a  se  je  ra z l i lo  p o  s v e tu  — s se b o j so 
p o n e s l i  s v o je  p r id n e  ro k e , p a  v  s r c u  so n c e  in  
p e s e m  d o m a č ih  goric . T u d i  m i  v s i  jo  p o z n a ­
m o . S p o z n a l i  sm o  jo  v  n a j t e ž j i h  d n e h , k o  se  
je  k o v a la  u so d a  d o m o v in e . K a j  v s e  b i se d a lo  
n a p is a t i  iz  t i s t ih  č a s o v !  Z m a n jk a lo  b i b e sed  
z a  v s e  t i s te  č u d o v i te  z g o d b e  o b e lo k r a n js k ih  
l ju d e h ,  k i  so  č is to  p o z a b i l i  n a se  in  d a l i  p r a v  
v s e  z a  sv o b o d o . K a k o r  le g e n d a  je  z g o d b a  
m a le  b e lo k r a n j s k e  p a s t ir ic e  A lb in c e  M a ti­
je v e , k i  je  d r o b n a  in  š ib k a ,  n a  p o l o tr o k , sa m a  
t e ž k o  r a n je n a  o n a j t e ž j i h  p o lo ž a j ih  re še v a la  
r a n je n c e  in  j im  p o m a g a la . I n  z g o d b a  ju n a ­
š k e g a  I l i j e  B a d o v in c a , p r e p r o s te g a  b e lo ­
k r a n js k e g a  k m e ta ,  k i  je  p o s ta l  sp o so b e n  p o ­
v e l jn i k ,  le g e n d a r n i ju n a k ,  s tr a h  in  tr e p e t

Iz deželice belih brez in zlatih src: Kolpa pri Vinici

a ko jo bilo
s o v r a ž n ik a .  J o ž e  M ih e lč ič , J a n k o  B ro d a r ič , 
M ilk a  S o b a r je v a , J a n k o  S ta r ih a ,  M a r tin  J u ž ­
n a , D ra g o  J e r m a n , F r a n c  H o č e v a r , A lo jz  
F a b ja n , V in k o  Š v a jg e r ,  F r a n c i Š e t in a ,  F r a n ­
c i P la n in a  — to  je  sa m o  n e k a j  im e n , to  je  
sa m o  n e k a j  ju n a k o v ,  k i  j im  s le d i  še  do lg a , 
d o lg a  v r s ta .  P a  k a j  b i z  im e n i  in  zg o d b a m i.

22. j u l i ja  le to s  je  B e la  k r a j in a  sp r e g o v o ­
r ila  sa m a  o b  p r a z n ik u  d e s e te  o b le tn ic e  p r v e ­
g a  z a s e d a n ja  S lo v e n s k e g a  n a r o d n o o s v o b o d il­
n e g a  s v e ta , k i  je  p r e d s ta v l ja l  p r v o  l ju d s k o  
o b la s t  n a  s v o b o d n ih  t le h  d o m o v in e .

S o n ce , k i  je  le to s  ta k o  s k o p o , j e  ta  d a n  
r a z l i lo  v s e  s v o je  z la to  n a  d e ž e l ic o  b e l ih  b re z ,

Kakor nekoč na partizanskih mitingih, so se partizani ob 
zvokih harmonike veselo zavrteli z belokranjskimi dekleti



ktafuii
k i je  b i la  o sa  o m la j ih  in  z e le n ju .  C e s te  so 
se iz p r e m e n i le  o ž iv a  m r a v l j iš č a .  K a k o r  n e ­
ko č  so p o  n j ih  k o r a k a le  p a r t i z a n s k e  b r ig a d e . 
N a  p r s ih  m n o g ih  b o rc e v  so  b le s te la  o d l ik o ­
va n ja . V r is k i  h a r m o n ik  so  se  p r e p le ta l i  z  
b o rb e n o  p a r t i z a n s k o  p e s m ijo . I n  k a m io n i ,  
k a m i o n i . . .  v  d o lg i  n e p r e tr g a n i  v e r i g i . . .  in  
s p e t  v r i s k i ,  p e s m i , h a r m o n i k e . . .  T a k o  so  
p r ih a ja l i  g o s t je  o  B e lo  k r a j in o  o d  v s e h  s tra n i.  
S  Š ta je r s k e ,  z  G o re n jsk e , D o le n js k e ,  s P r i­
m o rsk e , p a  K o r o šk e , iz  T r s ta  in  s  l l r v a t s k e .  
V se te  m n o ž ic e  so  se  z g r in ja le  v  Č r n o m e lj ,  
k je r  je  b ila  ta  d a n  g la v n a  p r ir e d i te v ,  k i  je  
b ila  o b  t e m  l ju d s k e m  p r a z n i k u  le to s  n a jv e č ­
ja  n  S lo v e n ij i .

N a  v e l i k e m  l ju d s k e m  z b o r o v a n ju  so  se  
s re ča li s ta r i  z n a n c i  iz  d n i  b o rb e . T o l ik o  so si 
im e li p o v e d a li .  T o l ik o  z g o d b  in  s p o m in o v  je  
o ž iv e lo  . . .  O b  r u jn i  k a p l j i c i  in  na  r a ž n ju  p e ­
č e n e m  ja n jč k u  so  se  r a z p le t l i  p o m e n k i .  M la d  
le ta ls k i  o f ic ir  je  v e s  r a z v n e t  p r ip o v e d o v a l:  
2 O h , n ik a m o r  n is e m  ta k o  ra d  še l k a k o r  sem . 
T e g a  n ih č e  n e  m o re  r a z u m e ti ,  k d o r  n i  v  t i s t ih  
d n e h  ž iv e l  tu  in  se  b o r i l . . .  T i  l ju d j e  tu k a j ,  
te  b e lo k r a n js k e  m a m ic e , p r a v  v s a k o  b i n a j­
ra je  o b je l  in  jo  p o b o ž a l p o  n je n ih  r a s k a v ih ,  
z d e la n ih  ro k a h . K a k o  so ta k r a t  s k r b e le  za  
n a s! N ič  ž i v in e  n i  b ilo  v e č  p o  v a se h , p a  so  
n a m  p r ig n a le  z a d n je g a  v o la , s  k a te r im  so 
o ra li v  tr e h  v a -se h . . .  .N a te , v z e m ite ,  z a  n a s  
n e  s k r b i te ,  b o m o  ž e  k a k o .' I n  so o ra le  sa m e  
in  o troc i.«

H a r m o n ik e  so  ve se lo  v r is k a le .  »H e, B a ­
riča , t i  t u k a j !  P o z d r a v lje n a !«  P a r t iz a n s k i  b o ­
rec se  je  o d tr g a l  o d  g r u č e  in  o d h ite l  k  d e k le tu ,  
k i  se  m u  je  z a r d e lo  sm e h lja lo . »S a j  v a s  n e  b i 
v e č  s p o z n a la , če  n e  b i b i l i  v  u n i fo r m i ,  k o t  
t a k r a t . . . « »T i k a j  m e , B a r ič a , T o n e  m i rec i, 
k a k o r  v č a s ih . I n  k a k š e n  d e k l ič  s i p o s ta la  iz  
t is te  p u n č k e ,  k i  n a m  je  ta k o  z v e s to  n o s ila  
h ra n e  . . .  P o jd i  z  m e n o j,  d a  te  še  d r u g i  v i d i ­
jo , ta m  so  T in e ,  F ra n c e  in  R u d i ,  sa j se  j ih  še  
s p o m n iš  . . . « S m e jo č  s ta  o d h ite la  p r o t i  g ru č i.

T a k š n ih  s re č a n j je  b ilo  to lik o , t o l i k o . . .  
H a r m o n ik e  so  v r is k a le ,  v m e s  so  se  p r e p le ­

O  T S a t l

Spomenik padlim v Gradacu

ta le  p a r t i z a n s k e  p e s m i .  I n  s p e t  so  se z a v r te l i  
n e k d a n j i  b o rc i z  B e lo k r a n jic a m i,  k a k o r  ta ­
k r a t  p r e d  d e s e t im i  le t i  n a  p a r t i z a n s k ih  m i­
tin g ih .

P r o ti  v e č e r u  so  se  za č e le  m n o ž ic e  r a z h a ­
ja t i  . . .  V se  ces te , k i  te k o  i z  Č r n o m lja , so  b ile  
s p e t  ž i v o  m r a v l j iš č e ,  v  d o lg ih  v e r ig a h  so  p o  
n j ih  v o z i l i  k a m io n i  in  a v to b u s i.

» Č e p r a v  m e  n o g e  bo le , b i  s e m  še  e n k r a t  
šla ,«  je  r e k la  s ta r e jš a  ž e n a  m o žu . »B ilo  je  
le p o . T e h  d n i  n e  b o m  n ik o l i  p o za b ila .«

»R es, le p o  je  b ilo ,«  j i  je  p r i t r d i l . . .
I n  ta k o  sm o  m is l i l i  p r a v  v s i. B ilo  je  le p o  

in  Č r n o m l ja  in  B e le  k r a j in e  n e  b o m o  n ik o l i  
p o z a b i l i . . .

Z d a j  d e ž e lic a  b e l ih  b r e z  in  z la t ih  src  s p e t  
sa m e v a . — E n a in d v a js e t  b e l ih  s p o m in s k ih  
p lo šč , k i  so b ile  o d k r i te  v  te h  d n e h , p a  bo  
ž iv o  p r ip o v e d o v a lo  b o d o č im  ro d o v o m , k a k o  
je  v  v ih a r ju  n a j t e ž j i h  d n i  v  B e l i k r a j in i  
v z n ik la  in  ra s la  n a ša  sv o b o d a . J n a  S l o k a n

Mimo belokranjskih hišic, ki so jih pozdravljale na nooo pre­
beljene in okrašene, so pojoč korakale partizanske brigade



UMETNIKI  SO NAS OBISKALITUDI
V uradu Slovenske izseljenske malice je iz dneva v dan bolj živahno. Rojaki, ki prihajajo na 

obisk v rojstno domovino iz najrazličnejših delov sveta, se v razveseljivem številu oglašajo pri Matici. 
Zanimivo je videti, kako se srečujejo »Amerikanci* s »Francozi*, »Holandci*, »Belgijci*, »JVestfalci* in 
drugimi. O vsakomer, ki se oglasi, bi lahko napisali nekaj lepega in toplega — nekaj, kar žari 
vsakemu Slovencu iz oči, ko pride med svoje rodne brate in sestre, pa naj si bo s tega ali onega 
kontinenta. Preveč bi bilo, če bi pisali o vseh, saj za to ni prostora in za to tudi ni besed, kajti to, 
kar čutijo rojaki in kar čutimo mi ob srečanju z njimi, se ne da povedati. V srečnih smehljajih, v tistem 
ognju v očeh, v toplem stisku rok je povedano vse . . .

Pa vendar, poskusimo prikazati nekaj sličic s teh srečanj. Letos imamo še prav posebne obiske, 
polne presenečenj in radosti. To so naši mladi glasbeni talenti, ki žive v tujini. Omejimo se danes 
nanje, pa si jih oglejmo:

»Dobro ju tro , nič pisma?« se sim patično 
nasm ehne in  nestrpno  seže po levem  predalu  
pisalne mize, k a jti  ona že ve, da h ran i ta jn ik  
M atice tam  n jena  pisma. In potem poskoči in 
zavriska kot o trok  s šopom pisem v rokah.

U ganili ste, kajne , da je  to  naša F lorence 
Siskovich, po naše C vetka. O te j m ladi, n a d a r­
je n i pevki, štipendistk i Izseljenske m atice, smo 
že pisali, pa tega ne bomo ponavljali. Hočemo 
vam povedati le to, da vaša in naša C vetka že

Pianist Anton Soler-Biljenski

prav  lepo slovensko govori in tudi že k a r  po 
»slovensko« živi. Č etudi nestrpno  p ričak u je  po­
šlo iz A m erike, se im a p ri nas p rav  dobro in 
ima dovolj p rije tn e  družbe. P ridno  se že »po­
tepa« po lepih slovenskih k ra jih , dela izlete 
v naše h ribe  in se k a r  dobro počuti brez »ča­
re«. P ešačenje in  liribo lazen je j i  koristi, sa j iz- 
gleda ko t kako  zdravo, zagorelo k ran jsk o  dekle.

Seveda zraven počitnic, ki jih zdaj uživa, tu­
di že dela. Dne 30. junija je imela v Mariboru 
svoj prvi samostojni kdncert, ki so ga glasbeni 
kritiki zelo dobro ocenili.

V avgustu bo C vetka nastopila na ku ltu rn i 
p rired itv i v L jub ljan i in na C en tra ln i p rired itv i 
v Zagrebu, k i bosta v okviru  Izseljenskega ted ­
na. No, poleni pa bo skoraj jesen, začel se bo 
študij. Siskovicheva se bo resno po p rije la  dela 
in p repričan i smo, da z uspehom.

*

O biskala nas je  tud i ro jak in ja  Tončka Sim­
čičeva iz M iam ija, F lorida. Neopazno se je  po­
m ešala med ostale ro jake, tiha je  bila in skrom ­
na, pa človek po njenem  obnašanju  ne bi mogel 
uganiti, k a j se skriva za tistim  p rijazn im , vese­
lim obrazom. Zelo se je  zanim ala za delo Ma­
tice, za »Rodno grudo« in druge stvari, potem 
pa je  neopazno, kot je  prišla, odšla.

N ekaj dni za tem smo p red  odhodom prvih 
izletnikov, am eriških  Slovencev, ki so odšli za 
osem dni po Sloveniji, im eli m ajhno slavnost. 
Med drugim  nam  je  zapel tud i Slovenski oktet 
in glej, ta k ra t se naša sim patična Tončka k a r  
na lepem znajde s šopkom rož med našim i pev­
ci. Po prisrčnem  stisku rok  so jo  vzeli medse 
in je  — zapela. Mi, ki je  p re j nismo poznali, 
smo k a r  obstali. S rebrn , prodoren sopran nas 
je  vse silno iznenadil in navdušil. O dkrili smo 
nov pevski ta len t med našim i rojaki-obisko- 
valci in od ta k ra t n ap re j Simčičevi nism o dali 
več m iru. Na izletu nam  je  p repevala kot slav­
ček. V Vikici Poljšakovi iz C levelanda pa je  
imela odličnega pomočnika.

Tudi naši fan tje  iz O kteta so bili srčno ve­
seli dobre slovenske pevke, ki je  p rišla  iz d a lj­
ne Am erike, da tudi z n jim i zapoje. »Dober 
glas g re v deveto vas«, p ravijo , no, pa so za 
Tončkin sopran culi tud i v Radiu Slovenija in 
posneli nekaj njenih pesmi. Simčičeva Im j s  s v o ­



jim nastopom obogatila tud i program  Izseljen­
skega tedna.

*

In tre t je  p resenečenje: V pisarno se p r i­
smeje m lad plavolas fant.

»Me ne poznate? Ma jaz  sem Soler,« se je  
predstavil v p ris tn i prim orski govorici in  kot 
da je  s seboj p rinesel košček goriškega sonca, 
so mu blestele oči, takšen  je  bil n jegov smeh 
in toplo p rija te ljs tvo , k i ga je  ta k o j sk len il z 
vsemi v ro js tn i domovini.

Anton Soler-B iljenski je  p riše l iz A rgenti­
ne ko t priznan  pianist, čeprav  m u je  kom aj 
2 i let. Rojen je  bil v B iljah  pri Gorici, od tod 
tudi p ridevek  k  im enu — Biljemski. Že kot de­
vetleten deček je  javno  nastopil v Gorici. L ju ­
bezen do glasbe je  podedoval po očetu, k i mu 
je  bil p rv i učitelj. Izpite p a  je  položil v T rstu. 
G lasbeni štud ij je  n ada ljeva l v A rgentin i p ri 
enem najbo ljših  profesorjev  F an ielliju . K ljub 
težavnim  razm eram , sa j ni imel niti lastnega 
k lav irja , je  z vztra jnostjo  in pa s pomočjo do­
brih p rija te ljev  uspel. Buenos A ires je  poln 
umetnikov, publika pa je  sila zahtevna; a ko 
um etnik prodre, ga vzljub i ne glede na njegovo 
narodnost. Tako je  tudi Anton Soler že lani 
dobil visoko p riznan je . Na n a teča ju  K onserva­
to rija  sv. C ecilije  je  bil med 5t tekm ovalci 
prvi; za to je  p re je l zlato m edaljo, k lju b  temu, 
da ni gojenec tega konserva to rija . N agrada mu 
je  bila slovesno izročena na koncertu  ob isk re­
nem odobravanju  publike.

B iljenski stalno nastopa p ri p rired itvah  Slo­
venskega podpornega d ruštva v Villi Devoto 
te r vsako nedeljo  v slovenski oddaji po radiu. 
P rire ja  tud i sam ostojne koncerte  s sim fonični­
mi o rkestri. Gostoval je  že v Cordobi, Baliia 
Blanci, Rosariu, La P la ti in drugod. Jugoslovan­
ska ko lonija v Buenos A iresu mu nudi mnogo 
pomoči. Letos v feb ru arju  pa je  sp re je l pova­
bilo za gostovanje po Jugoslaviji in je  20. ju lija  
z velikim  uspehom  nastopil na dubrovniškem  
festivalu.

Ko bo prepotoval še druge k ra je  Jugosla­
vije, se  bo spet v rn il k  nam. S ponosom in ve­
seljem  bomo njegov nastop uvrstili m ed p ro ­
gram Izseljenskega tedna. P rired il bo tu d i sa­
mostojen koncert v Novi Gorici in  v Št. P etru  
pri Gorici, dobiček pa bo daroval kot pomoč 
za izgradnjo  k u ltu rn ih  domov v obeh k ra jih .

*

To pa še ni vse. Če bi prišli p re jšn ji teden 
na Matico, bi od presenečenja najb rž  že pred  
vrati obstali. Iz p isarne so se nam reč razle­
gali veseli zvoki k lav irske harm onike. K aj pa 
je  to? — bi se vprašali. Spet ro ja k  — m uzikant. 
Ta pa je  p riše l iz F rancije . »Edy Radio« ga 
kličejo v F ranciji: tako se im enuje njegov po­
pularn i jazz-orkester. Na obisk v domovino pa 
je  p rišla  skoro vsa družina. Oče Radič Jože je  
p ripeljal v svojem  avtom obilu svo ja sinova Edi­
ja  in R udija, ta  dva pa svoje glasbene rekv i­
zite, Edi harm oniko, Rudi pa čuda različnih 
jazz-inštrum entov in velik  koš dobre volje. Do­

ma v G iraum ontu sta  pustila le še dva brata , 
ki sta  tudi obadva m uzikanta. Na obisku v do­
m ovini je  tud i n jihova dobra mati, dobra slo­
venska m ati, na k a tero  smo ponosni, sa j vsi 
n jen i š tir je  fan tje  govorijo  lepo slovenščino, 
čeprav so obiskovali le  francoske šole. Očetu 
Radiču, k i je  tud i sam glasbenik, pa gre spričo 
njegovega trdega živ ljen ja, k i ga im a v tu jin i 
kot kovač, še posebna pohvala, k e r  je  postavil 
na noge tako  lepo, pridno  družino. Ves čas svo­
jega ž iv ljen ja  v F ran c iji aktivno sodeluje v 
raznih ku ltu rn ih  in glasbenih krožkih.

Edi igra harm oniko od svojega štirina jstega 
leta, danes pa, čeprav m u je  šele dvajset let, že 
sam sklada. Že le ta  1952 je  n a  šam pionatu v 
D’A lsace-Lorraine dobil za p rizn an je  zlato  m e­
daljo  in  pokal. Letos 27. m aja  pa je  v Belgiji 
dobil prvo nagrado ko t najbo ljši k lav irsk i liar- 
monikaš, kot k lasik  in virtuoz. V njegovem  
predva jan ju , k i ga je  posnel tud i Radio Slove­
nija , je  ču titi sistem tem peram entne ita lijan ske 
šole in izredno nm zikalnost. N aravnost čudežna 
je  gibčnost njegovih prstov, ki p lešejo  j j o  tip ­
kali, da k a r  strm iš, in čudovite so m ehke in 
tople m elodije, k i jih  je  m ladi um etnik zlil v 
svoje skladbe.

V o rkestru  »Edy Radio«, ki ga vodi naš 
mladi Radič, sodelu je jo  razen b ratov  Radičev 
mladi m uzikanti ita lijanskega, poljskega, fra n ­
coskega, luksem burškega porek la in drugi. 
Fante vseh mogočih narodnosti pa Edi složno 
in uspešno vodi in je  njegov o rk este r prava 
senzacija. V e r a

P e a k  a T o n č k a  S i m č i č e v a



SREČALI S MO  SE
Na veselem prvem  izletu po 

lepi Sloveniji smo se srečali 
tudi z nekaterim i pridnim i čla­
nicami organizacije  P rogresiv­
nih Slovenk A m erike. Rojaki-

A n n a  Z a i t z

nja Viki Poljšakova, ki je  po 
rodu L jub ljančanka, je  m a rlji­
va P rogresivka. V C levelandu 
živi že nad 40 let. Tam si je  
ustanovila družino in  danes s 
ponosom pove, da je  že 'babica, 
čeprav  ji na zunaj tega nihče

ne bi verje l. Viki Poljšakova 
je  članica G lavnega odbora 
Progresivnih  Slovenk A m erike 
in članica krožka št. 2 te r se 
zlasti u d e js tv u je  na prosvet­
nem področju. Članice krožka 
so se zelo izkazale v zbirkah za 
staro  domovino. Leta 1949 so 
o rgan iz irale  veliko akc ijo  za 
zb iran je  znanstvene lite ra tu re  
za lju b ljan sk o  univerzitetno 
knjižnico. Ta akc ija  je  zelo le ­
po uspela. Mnogo so tudi po­
m agale slepi- in gluhonemi m la­
dini v Sloveniji.

Viki Poljšakova je  izvrstna 
pevka in je  'članica pevskega 
društva »Zarja« že 35 let. Pela 
je  na vseh dosedanjih  nasto­
pih »Zarje«, ki p rire ja  svoje 
koncerte d vak ra t na leto. Seve­
da je  sodelovala tudi na nešte­
tih drugih prireditvah.

Rozi Jurm anova, neločljiva 
p rija te ljica  Viki Poljšakove, je  
seveda tudi članica krožka št. 
2 Progresivnih Slovenk v Cle­
velandu. Doma je  iz Kamne 
gorice in je  zapustila svoj ro j­
stni k ra j p rav  ta&o kakor Viki

leta 1913. Rozi se pa imenitno 
razum e na kuho, saj im a doma 
restavracijo . V krožku  ji p ra ­
v ijo  »ta pridna«, ker je  res ne­
um orna kakor čebelica. Na

R o s i e  J u r m a n

vseh pikn ik ih  in p rired itvah  je  
zraven s svojo '»čarodejno ku ­
halnico« in  k ar ona ustvari, je 
res im enitno. N ajbo lj m o js tr­
sko zna pa Rozi p rip rav iti go­
laž.

R o jak in ja  Anna Zaitz, doma 
iz Spodnje Slivnice p ri G ro­
supljem , je  predsednica krožka 
št. 1 v C levelandu, k je r  m ar­
ljivo  delu je tud i ro jak in ja  Jo- 
sefine Šušteršič, ki se je  tudi 
udeležila izleta. Anna Zaitz, je  
tudi prišla v A m eriko 1. 1913 
in je  letos po 40 letih obiskala 
svoje domače k ra je . V o rgan i­
zaciji P rogresivnih Slovenk de­
la že nad deset let. K rožek št. 
1 se je  zlasti izkazal pri zbirki 
za nakup rentgenskega ap a ra ­
ta, nam enjenega ljub ljansk i 
bolnišnici za duševne bolezni.

Vsem tem dragim  ro jak in jam  
in tudi tistim, ki jih  ne nava­
jam o z imenom, želimo, da bi 
odnesle iz domačih k ra je v  čez 
široko m orje p rav  p rije tne  
spomine.

N a  s p r e j e m u  o  k l u b u  p o s l a n c e v .  O d  l e p e  p r o t i  d e s n i  r o j a k i n j e :  J o h a n a  K l a n č n i -  
k o o a ,  V i k i  P o l j š a k o v a ,  H e l e n  V i č i č e v a ,  D o r y  S o d n i k o v a ,  B e t t y  N a d v o r n i k o v a  i n  

Z i m a  V r š č a j - H o l y j e v a



H ras t  Beneške Sloven ' / e

Malokdo v revni Beneški S loveniji pride do 
tega, da bi končal srednjo  a li višjo šolo te r  da 
bi nato poučeval in vodil svoje revno ljudstvo 
in ga vodil k  napredku.

Ita lijan ske  oblasti so razpred le okrog in 
okrog Beneške Slovenije m režo d ijašk ih  zavo­
dov, kam or lovijo  otroke iz vasi Beneške Slo­
venije. Tam jih  učijo samo o veličini ita lija n ­
skega naroda, niti besedice pa o  lastnem  slo­
venskem narodu, ki je  sicer m ajhen, toda spada 
med n a jk u ltu rn e jše  na svetu. Slovenski otroci, 
ki zraste jo  v teh ita lijansk ih  zavodih, so izgub­
ljeni za slovensko ljudstvo, k e r  služijo  le i ta ­
lijanskem u narodu in poveličujejo  njegovo sla­
vo. Mnogi izm ed naših ljud i v Severni jn Južni 
Ameriki te r v F ranciji so im eli priložnost gle­
dati v poslednjih  letih  predstave lu tk  in m ario­
net svetovnoiznanega m arionetnega gledališča 
V iktorja Podreka, ki je  tudi eden izmed veli­
kih, izgub ljen ih  sinov Beneške Slovenije.

Tudi Ivan T rinko, ki je  um rl 26. ju n ija  1954 
v svoji ro jstn i gorski vasici T rčm un, tik  ob 
jugoslovansko-italijanski meji, v starosti 92 let, 
je  podlegel v svojih m ladih le tih  k o t d ijak  za­
peljevanju  ita lijan ske k u ltu rn e  propagande. V 
Vidmu, k je r  je  študiral, pa mu je  po nak ljučju  
prišla v roke slovenska kn jiga , ki mu je  od­
krila, da je  tudi slovenski narod ku ltu ren , da 
ima svoje kn jige in da se mu ni treba sram o­
vati pred  Ita lijan i svojega m aterinega jezika. 
Stari slovenski pesnik P eter Podreka ga je  p ri­
peljal v veliko družino slovenskih in slovanskih 
pisateljev.

Ivan T rinko ni bil navaden voditelj svo­
jega ljuds tva  v Beneški Sloveniji, ki bi le s 
spretno besedo in  politično tak tiko  vodil lju d ­
ske množice. Bil je  sam, čisto sam izza m ej ita ­
lijanske države in je  m oral učiti prav tako 
osam ljeno in zapuščeno ljudstvo Beneške Slo­
venije, k i ni poznalo ne šol .ne časopisov ne 
političnih strank  ne uradnikov ne sodnij, v svo­
jem  m aterinem  jeziku.

Ivan T rinko  je  sicer končal srednjo  in vi­
soko šolo v Vidmu, toda vse to je bilo malo, 
kom aj uvod za ogromno breme, za javno  delo, 
ki ga je  o p rav lja l nad šestdeset le t med svojim  
ljudstvom. Z lastno pridnostjo  in prizadevnostjo  
je postal strokovnjak, učitelj, p isa te lj in budi­
telj na vseh mogočih področjih, ker ljudstvo 
Beneške Slovenije ni imelo n ikogar razen njega. 
Bil je  v pravem  smislu self-m ade man, k o t p ra ­
vijo Američani.

T rinko  je  zlagal pesmi in pisal povesti za 
svoje ljudstvo, kom poniral pevske in in s tru ­
m entalne skladbe, risal in slikal pokrajinske 
slike, zastopal kot pokrajinsk i svetovalec svoje 
ljudstvo v čisto ita lijanskem  pokrajinskem  
svetu v Vidmu, preučeval je  zgodovino in stare 
papirje o Beneški Sloveniji, pisal filozofske 
razprave in  istočasno preučeval vsakdanje pro­
bleme o živinoreji, sadjarstvu, gozdarstvu in iz­
seljevanju iz Beneške Slovenije. Ivana Trinka 
so poznali prav  tako številni ita lijan sk i znan­
stveniki kot vsi slovenski k u ltu rn i m ožje n je ­
govega časa. Ni bilo slovanske prestolnice, v

Monsignor Ivan Trinko, učitelj in buditelj beneških Slovencev

kateri ne bi imel T rinko med p isate lji in uni­
verzitetnim i profesorji svojega p rija te lja . Kdor­
koli od tu jcev je  hotel p isati o Beneški Slove­
niji, o slovenskih narečjih  v teh n a jb o lj zahod­
nih slovenskih dolinah, se je  m oral obrn iti na 
T rinka, da mu je  pom agal z nasveti. Za Ita li­
jane je  pisal slovnice slovenskega jezika in 
zgodovino jugoslovanskih narodov.

T rinko  je  bil trden most, ki je  vezal ita li­
jansk i k u ltu rn i svet z jugoslovanskim  na 
vzhodni obali Jadrana. Bil je pa tudi1 trden in 
neupogljiv borec proti vsem, ki so njegovem u 
ljudstvu  v Beneški Sloveniji k ra tili narodne in 
socialne pravice. In teh roparjev  je  bilo dosti. 
Zato se je  moral vse svoje dolgo živ ljen je ne­
prestano boriti'. P revalil je  že 80. leto, ko  so 
med zadnjo vojno njegovi ro jak i vzeli v roke 
puške in se borili v v rstah  slovenskega narodno­
osvobodilnega g iban ja še za osvoboditev slo­
venske zemlje ob Nadiži. Ob strani jim je stal 
Ivan T rinko  z vsem srcem  in sim patijam i.

Bil je  kakor hrast, k i je  s širokim i vejam i 
svojih sposobnosti in svoje delavnosti ščitil vso 
Beneško Slovenijo. O m ahnil je  šele tak ra t, ko 
je  m lada podrast, m ladi rod po njegovem 
zgledu začel organizirati p rep roste  zbegane 
ljud i in jim  dal v roke prvo b ra n je  v sloven­
skem jeziku, list »M atajur«. a . Rejec



P o  le p i
KLJUB SODNI ODLOČITVI OČE SE 

NIMA SINA
K akor mnoge druge otroke iz S lovenije so 

Nemci med zadnjo  vojno odpeljali tudi malega 
F ranca  Zagožna. O troka je  posvojila neka bel­
gijska družina. Ko je po dolgem iskanju, ki je 
tra ja lo  več let, obupani oče končno našel svo­
jega sina, je  m oral s pomočjo sodišča zahtevati, 
da mu tu ja  družina otroka vrne. P roti temu pa 
se je 'kmet C hatrain, ki je otroka posvojil, prito­
žil, toda sodišče je ponovno razsodilo, da mora 
o troka vrniti pravem u očetu. Po drugi razsodbi pa 
je enajstletni F  ranče Zagožen izginil. Domnevajo, 
da ga je C hatrain  odpeljal iz Belgije v Nemčijo. 
Vse to  je izzvalo silno ogorčenje v Sloveniji. Zveza 
ženskih drulštev Slovenije je  poslala protestno 
resolucijo  belg ijskem u poslaniku, v k a teri po­
ziva B elgijke, n a j obsodijo  tiste, k i so si um a­
zali roke s tem  nečloveškim  dejan jem . Tudi 
Zveza p rija te lje v  m ladine Slovenije je  v imenu 
sto tisoč članov poslala poziv, n a j belgijsko so­
dišče pravično razsodi in vrne o troka pravem u 
očetu. Po zadnjih  vesteh je  bil C hatrain  a re ­
tiran  in se 'bo m oral zagovarja ti zaradi nasilne 
ugrab itve otroka.

HUDO NEURJE NA GORIŠKEM
Dne 29. ju n ija  je  na Goriškem  divjalo sil­

no n eu rje  z debelo točo, 'ki je  povzročila zlasti 
v sadovnjakih  na G rgarskem  veliko škode. Na 
Spodnjem Vipavskem in v okolici Šentpetra so 
bili zelo poškodovani posevki žit in trta . Moč­
no so bili poškodovani tudi daljnovodi in d ru ­
ge električne naprave. V Brdih, k jer imajo or­
ganizirano obram bo proti toči, pa se jim  je  po­
srečilo, da so se ubranili toče in je  nam esto 
to le močno deževalo.

POMOČ POPLAVLJENIM KRAJEM
C eljski ok raj, k i so ga nedavno poplave ta ­

ko hudo prizadele, je  do 15. ju li ja  p re je l 40 mi­
lijonov 596.188 d inarjev  pomoči. Od tega j'e 20 
m ilijonov prispeval Izvršni svet L judske repub­
like Slovenije, drugo pa razne organizacije, de­
lovni kolektivi in posamezniki. Razen tega1 je 
bilo zbranih  več deset tisoč kosov raznih  obla­
čil, perila, pohištva in  drugih predm etov. Mno- 
gjm bodo oblasti pom agale tudi, tako, da jim  
bodo priskrbele prim erno zaposlitev, k i je m or­
da prej niso imeli. O k ra jn a  zadružna zveza je  
brezplačno obdelala in  posejala nad 300 ha un i­
čenih polj. P rispevki pa še vedno p rihaja jo .

NOVO MESTO NA ZEMLJEVIDU 
JUGOSLAVIJE

V letošnjem družbenem planu je določenih 
tri sto milijonov din za dograditev pristanišča 
Ploče. Pločc pred vojno niso bile zaznamovane 
na jugoslovanskih zemljevidih. Prvi stanovalci 
so prišli tja po osvoboditvi. Prvo zidano zgradbo 
so zgradili leta 1948. Ploče bodo postale eno n a j­
večjih tovornih pristanišč in skupaj z Barom 
izhodišče za izvoz blaga iz vse vzhodne Jugo­
slavije.

Skupina rojakov iz Holandije, ki jo je vodil rojak Anderluh, 
je položila venec na grob narodnih herojev v Ljubljani. 
Spredaj podpredsednik Matice zvezni poslanec Tomo Brejc

Še dve sliki s prvega izleta rojakov po lepi Sloveniji. 
>To je čudovita dežela in čudoviti ljudje.U je večkrat navdu­
šeno dejal Mr. Reut, ameriški novinar iz Cincinattija, ki je 
že mnogo prepotoval in je zdaj prvič obiskal Jugoslavijo

Pri povratku iz bolnice >Franje< smo se ustavili na ozki 
leseni brvi. Rojak Pink je v spomin živim in mrtvim juna­
kom iz bolnice >Franje< orgel v globok tolmun šopek rož



d o m a č i d e ž e li
PRVI INDUSTRIJSKI OBRAT V HRPELJAH 

PRI KOZINI

N edavno je  v H rpeljah, p ri Kozini začela 
obratovati nova to v a rn a  za istolhJeno galante­
rijo. Za novo tovarno je  bil p reu re je n  bivši 
d ijaški dom. To je  p rv i m oderni in d u strijsk i 
ob rat v  tern pasivnem  istrskem  predelu . T ovar­
na bo v  začetku zaposlila 100 delavcev. V n a­
črtu  p a  im ajo  n jeno  postopno razširitev, p ri 
čemer se bo tudi število zaposlenih povečalo 
od 100 na 300.

OBČINSKI PRAZNIK V TUHINJU

Dne 8. ju li ja  so v T uh in ju  praznovali svoj 
občinski p razn ik  z lepo spominsko proslavo in 
odk ritjem  plošče v počastitev vseh domačinov, 
ki so za svobodo žrtvovali svoja živ ljen ja. Ta 
dan so izbrali za svoj vsakoletni -občinski p raz­
nik zato, .ker so 8. ju lija  vdrli okupatorji sku ­
paj z domačimi izdajalci v hribovsko vas G ra­
dišče in tam  polovili vse ljudi, ki so jih  našli 
do-ma. Vas so zažgali, vse moške od 18. leta 
dalje  pa ustrelili v noge te r jih  nato  žive zm e­
tali v goreče hiše. Med 12 žrtvam i, ki so žive zgo­
rele v plamenih, je bil tudi 83-letui Purgarjev 
ata. Vse druge vaščane pa so odpelja li v tabo­
rišča.

TRAGIČNA SMRT NAJBOLJ ZNANEGA 
JUGOSLOVANSKEGA POTAPLJAČA

V splitskem  pristanišču  se je  nedavno sm rt­
no ponesrečil inž. K arlo Bauman, na jbo lj zna­
ni jugoslovanski po tap ljač in ladjedelniškii stro ­
kovnjak. Kot izreden  s trokovn jak  je  sodeloval 
pri dviganju  raznih plovnih objektov, po top lje­
nih med vojno ob jugoslovanski obali. P ri tem 
si je  pridobil tolikšne sposobnosti, da je  veljal 
za najboljšega strokovnjaka v Sredozem lju, bil 
pa je  tudi prvi jugoslovanski potapljač, kii je  
dosegel evropski globinski, reko rd  — 72 m. Za 
velike zasluge je  b il odlikovan z Redom dela 
III. stopnje.

P onesrečil se je  p ri op rav ljan ju  svojega 
nevarnega potapljaškega poklica, ko je preiz­
kušal neke nove po tap ljaške naprave.

NOVA NAHAJALIŠČA RUD

V vzhodni Hercegovini, v trebinjskem , ne- 
vesinjskem  in beličkem  okrožju  so odkrili nova 
nahajališča boksita, m angana, železne rude in 
premoga. D om nevajo, da gre za bogatejša, na­
hajališča in da je  tam  boksita nad sto tisoč ton.

650 M ILIJONOV DINARJEV 
ZA RAZISKOVANJA V HRVATSKI

V H rvatsk i bodo porabili letos za razna 
raziskovalna dela 650 m ilijonov d inarjev . Od 
tega bodo 250 m ilijonov porabili za dela pri 
iskanju  novih nahaja lišč prem oga, boksita, naf­
te in železnih rud.

V r b a  — R o j s t n a  v a s  p e s n i k a  P r e š e r n a

G r o s u p l j e  — r o j s t n i  k r a j  m n o g i h  r o j a k o v ,  k i  s o  š l i  o  s o e t  
k r u h a  i s k a t .  V  B l a t u  p r i  G r o s u p l j e m  j e  b i l  r o j e n  v e l i k i  

S l o v e n e c  — a m e r i š k i  p i s a t e l j  L u i s  A d a m i č

T u d i  l e p e  s l o v e n s k e  p l a n i n e  i m a j o  l e l o s  m n o g o  o b i s k o v a l c e v



J^Lkati jubibaj JS>ko nato?/m
N arodne podporne jedno te ali zveze so o r ­

ganizacije, ki v A m eriki nadom eščajo obvezno 
socialno zavarovanje. U stanovili so jih  izse­
ljenci, k i so bili v domovini več ali m anj nava­
jen i na razne bolniške b lagajne ali podobne 
ustanove, k i jih  pa v A m eriki niso našli. Za­
radi tega so nastala  taka d ruštva  na prostovolj­
nih tem eljih  in so polagom a postala poleg so- 
cialno-zavarovalnili organizacij tudi ku ltu rna , 
prosvetna in narodna središča posam eznih izse­
ljensk ih  skupin.

Slovenska narodna podporna jedno ta (SNPJ) 
— n a jv eč ja  slovenska zveza podpornih  društev  
med am eriškim i Slovenci — p razn u je  letos p e t­
desetletnico svojega uspešnega delovanja. Usta­
novljena je  bila na zboru, ki je  bil od 6. do 
9. ap rila  1904 v Chicagu, 111., in se ga je  udele­
žilo 12 delegatov d ruštev  - ustanovite ljev  je d ­
note, k i jih  je  bilo tedaj devet. G lavne prip rave 
za ustanovitev  SNPJ so izvršili socialistični in 
svobodomiselni člani chikaškega d ruštva »Sla- 
vija«. ustanovljenega leta 1903, k i ima zdaj št. 1 
p ri SNPJ. Vsa ta d ruštva so imela ob ustano­
vitvi skupno 276 p lačujočih  članov. N jihovo 
denarno s tan je  je  bilo slabo in zarad i tega je  
s prispevkom  50 dol. pom agalo pokriti u sta­
novne stroške društvo »Slovenija«, k i je  bilo 
prvo slovensko napredno  podporno društvo v 
A m eriki (ustanovljeno 1894), a je  pristopilo k 
češki svobodomiselni podporni organizaciji 
ČSBPJ. k e r  člani niso upali, da bo med am eri­
škim i Slovenci sploh mogoče ustanoviti tako 
napredno osrednjo  zvezo. Toda že 11 let pozneje 
se je  rodila taka organizacija .

U stanovitev Slovenske narodne podporne 
jedno te  je  bila važen dogodek v ž iv ljen ju  n a ­
prednih am eriških Slovencev. Dolgo so že težili 
za takšno organizacijo  in ko je  bila tu, so se je  
oklenili. Zato se je  tudi tako  lepo in h itro  raz­
v ija la . Ob koncu prvega leta je  imela že 1072 
članov in 5792 do larjev  prem oženja.

U stanovitelji SNPJ so priseljencem  ustregli 
predvsem  s cen traliziran jem  bolniškega sklada, 
k a r  je  vsakem u članu SNPJ — v naspro tju  z 
drugim i takim i tedaj obstoječim i konserva tiv ­
nimi organizacijam i — zagotovilo določen zne­
sek bolniške podpore za p rim er bolezni, in sicer 
ne glede na to, v katerem  k ra ju  je  bil včla-

S e  e n a  s l i k a  n e k a t e r i h  č l a n o o  v e s e l e  d r u š č i n e ,  k i  s e  j e  
u d e l e ž i l a  d r u g e g a  P u t n i k o v e g a  i z l e t a  p o  S l o v e n i j i .  V  s r e d i  
r o j a k i n j a  F r a n c e s  S e d m a k o v a ,  k i  j e  b i l a  v e d n o  d o b r e  v o l j e

njen. P ri drugih takih  zvezah so plačevala te 
podpore društva sama iz svojih b lagajn . N eka­
te ra  so bila močna, d ruga slabo tne jša in ob 
selitvah, k i so b ile zaradi nestaln ih  delovnih 
razm er pogoste, bolniške podpore niso b ile u re ­
jene, k e r v novem k ra ju  ni bilo tistega društva, 
k a terega  član je  bil priseljenec. T ako 'se  je  več­
k ra t dogodilo, da so člani ostali ob preselitvi 
brez podpor ali z neznatnim i prispevk i svojih 
društev , dasi so b ile bolezni zarad i slabih  ra z ­
m er pogoste. SNPJ je  vse to sprem enila.

Tudi nasledn je  konvencije (skupščine) SNPJ 
so skušale sistem zavarovanja čim bolj izbolj­
šati, da bi zavarovanci dobili več podpore ob 
boleznih, poškodbah, operacijah  in v prim erih 
pohabljenosti. Tako so u stv a rja li rezerve ne le 
za posm rtninski sklad — za katerega solvent­
nost skrbi poseben zakon — am pak tudi za 
bolniško-nezgodne sklade. Včasih so m orale 
konvencije  poprav lja ti širokogrudnost p re jšn jih  
konvencij. D ok ler so bile razm ere norm alne, so 
izhaja li z rednim i dohodki, ob krizah in epide­
m ijah pa so bolezni in operac ije  narasle  in tudi 
bolezni so bile sorazm erno daljše  kak o r pa p rej, 
ko je  vsakdo m oral čim prej n a  delo, da mu ga 
ne zasede kdo drugi.

Dasi SNPJ ni n a js ta re jša  slovenska podpor­
na organizacija  —- je  pa prva napredna taka 
organizacija — je  bila vendarle  v marsičem 
pionirska. Poleg zgoraj navedene centralistične 
ured itve  bolniškega zavarovanja je  bila tudi 
prva, ki je  p ričela u v a ja ti prosvetno delo med 
svoje članstvo, in prva večja jugoslovanska pod­
porna organizacija, ki je  v svojih pravilih  za­
črta la  določeno pot in stališče nasproti delav­
skem u sindikalnem  (linijskem u) in političnem u 
g ibanju . Bila je  edina večja jugoslovanska pod­
porna organizacija , v kateri je  prevladoval so­
cialistični vpliv s socialistično ideologijo in jo  
vodil od ustanovitve do današnjih  dni v splošno 
korist članstva in slovenskih delovnih ljud i v 
A m eriki sploh. SNPJ je  ugodno vplivala tudi 
na druge slovenske in jugoslovanske podporne 
organizacije, tako  v zavarovalno-tehničnem  k a ­
kor tudi v idejnem  pogledu.

N ekaj številk  na j pokaže n jen  nenehni
razvoj.

Število Število Prem oženje
Leto društev članov v S
1905 34 1.500
1912 197 9.410 74.900
1923 503 50.169 1,684.834
1930 660 63.448 4,764.186
1933 46.496 5.920.586
1945 66.428 12.046.162
1953 575 70.273 17.188.631

Ta razvoj, ki ga je  ustavila samo velika 
kriza 1931-35 (glej padec članov leta 1933), je  
p rivedel tudi do prid ruž itve raznih  večjih  pod­
pornih organizacij k  SNPJ. Tako se je  leta 1921 
p ridružila  Slovenska delavska podporna zveza, 
le ta 1941 pa Slovenska svobodomiselna podporna 
zveza (SSPZ).



< nodfLC tm z f e d n o t e
Zelo važna za razvoj SNPJ je  n jena  skrb  

za mladino. Že 1. nov. 1912 je  bil ustanovljen  
poseben m ladinski zavarovalni oddelek, kam or 
so sprejem ali o troke članov od starosti nekaj 
mesecev do 16. leta. Ta oddelek  se je  čedalje 
bolj širil in skozi n jega je  šlo doslej že kak ih
75.000 m ladincev in m ladink, od k a te rih  je  ve­
čina po 16. le tu  starosti vstopila v oddelek od­
raslih. Konec le ta  1953 je  štel m ladinski odde­
lek 20.982 članov, k a r  je  prib ližno 30 “/o vsega 
članstva. Za razvo j tega oddelka je  bila važna 
tudi ustanovitev posebnega glasila za mladino, 
M ladinskega lista, k i izh a ja  že 32 let in ima 
zdaj ime »The Voice of Youth«, k a jti m ladina 
naših am eriških  priseljencev zna predvsem  an ­
gleško. Leta 1925 je  bilo p ri SNPJ ustanovljeno 
prvo m ladinsko društvo z angleškim  poslovnim 
jezikom in tak ih  društev  je  zda j že lepo šte­
vilo. Ta d ruštva im ajo veliko vlogo p ri š ir je n ju  
pripadnosti k SNPJ med m ladino slovenskih 
staršev, ro jeno  v Am eriki. Leta 1938 je  bil u sta­
novljen prv i m ladinski krožek SNPJ. Naloga 
teh krožkov je  skrb  za k u ltu rn o  in športno 
udejstvovanje med m ladino SNPJ in im ajo zlasti 
velike uspehe, odkar je  bilo leta 1941 ustanov­
ljeno posebno m esto m ladinskega d irek to rja , ki 
je  tudi član glavnega odbora jednote.

Že zgoraj sem navedel, da je  bila SNPJ 
pionirska organizacija  v izobraževalnem  delu 
med našim i tovrstnim i organizacijam i. To svojo 
nalogo je  vršila tudi s tiskom. Spočetka je  bil 
glasilo SNPJ svobodomiselno o rien tiran  tednik  
»Glas Svobode«, zatem  delno socialistični tednik 
»Proletarec«, leta 1908 pa je  ustanovila kot svoj 
list mesečnik »Glasilo SNPJ«, k i je  km alu po­
stal tednik. Od leta 1916 pa izhaja ko t dnevnik 
»Prosveta«, ima že 46 letnikov te r  je  največ ji 
slovenski dnevnik v A m eriki. S redina številka 
»Prosvete« izhaja  kot obvezna u radna številka 
za vse članstvo in ima 4 stran i angleškega in 
4 s tran i slovenskega besedila. List je  bil in je  
še u re jevan  v naprednem  delavskem  duhu. 
Imena urednikov kakor Jože Zavertnik, Ivan 
Molek, Anton G arden, Milan M edvešek in 
F rank  Zaitz so hila in so še jam stvo za to. 
Poleg »M ladinskega lista«, o  k aterem  smo poro­
čali že zgoraj, je  SNPJ ustanovila tud i svojo 
Književno matico, ki je  v letih  1920 do 1926 
izdala več zanim ivih leposlovnih in po ljudnih  
del. V m ladinskem  oddelku sk rb i SNPJ stalno 
za razne poučne film e in podobno te r tudi na 
ta način pomaga p ri izobraževanju  svojega 
članstva. T udi svojo  lastno tiskarno  je  ustano­
vila SNPJ že pred  več desetletji.

G lavni načeli SNPJ sta bili vseskozi napred­
nost in svobodomiselnost. To je  bilo poudarjeno 
že ob ustanovitvi in pozneje v načelni iz javi in 
ustavi SNPJ, in po tem se ravna ta organizacija 
že vseh 50 le t svojega obstoja.

Slovenska narodna podporna jedno ta je  da­
nes močna organizacija . Konec leta 1953 je  
imela v oddelku odraslih  49.381 članov, v m la­
dinskem oddelku pa 20.892 članov, skupno to rej 
70.273. Skupno prem oženje je  znašalo 17,188.631 
dolarjev in se je  samo v lanskem  letu povečalo 
za 569.827 do larjev . P ri tem pa izplačuje redno

S lo v e n sk i n a ro d n i p o d p o rn i je d n o ti  
k  50-le in ic i

isk ren o  čestita  
u re d n iš tv o  »R odne  grude«

in pravočasno vse daja tve  svojem u članstvu. 
Samo v drugi polovici lanskega le ta  je  SNPJ 
izplačala svojcem ali dedičem 639 um rlih  čla­
nov in članic skupno 479.672 do larjev  posmrt- 
ninskih podpor.

*
G lavne ju b ile jn e  svečanosti SNPJ bodo v 

septem bru na XV. redn i konvenciji, k i bo v 
Jolinstownu, Pa. Posam ezna društva in državne 
federacije  SNPJ pa so imela že mnogo ju b ile j­
nih proslav. Pol le ta  in več je  tra ja la  tudi 
velika ju b ile jn a  kam panja za p ridobivanje no­
vega članstva, k i je  bila zak ljučena 30. ju n ija  
letos.

Petdeset le t sicer ni razm erom a dolga doba, 
vendar je  ob poslovanju  v tako razburkanih  
časih, kak o r so bila za am eriške Slovence in za 
delavski razred  v svetu sploh — leta 1904 do 
1954 — lepa in pomembna. 50 le t ž iv ljen ja  
SNPJ pom eni 50 le t dela, bojev, uspehov in tudi 
zmag. Vse to je  bilo sto rjeno  v korist sloven­
skega delavskega živ lja  v tu jin i, k je r  živi sredi 
oceana tu jerodcev. Če bi ne bilo slovenskih 
narodnih, podpornih in drugih organizacij, z la­
sti pa takih , kakršna je  SNPJ, bi bila narodna, 
socialna in napredna zavest naših ro jakov  na 
p recej n iž ji ravni, k ak o r pa je.

Za vse to g re zahvala vsem, ki so1 od prvih 
organizatorjev  p reko  Jožeta Zavertnika in Vin­
centa C a in k a rja  do sedanjih  neštevilnih sode­
lavcev SNPJ delali nesebično in požrtvovalno 
za dobro stvar. Ju b ile ja  SNPJ se veselimo prav 
tako  v dom ovini kakor se ga veselijo naši n a­
p redni am eriški ro jak i. N aj sledijo  50-leinici še 
n ad a ljn je  obletnice, ki na j bodo p rav  tako k a ­
ko r sedanja — obračun uspehov in prizadevanj 
za naše ro jake . 1 Coelko A_ Kristan

M a r i j  L a h o v a  i z  K a l i f o r n i j e  ( p r v a  o d  l e v e  p r o t i  d e s n i )  j e  n a  
i z l e t u  p r e p e v a l a  k a k o r  p t i č k a .  V e d n o  v e s e l a  T o n č k a  Š t o l f a ,  

k i  s e d i  p o l e g ,  j i  j e  p r i d n o  p o m a g a l a
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WESTFALI JA

V 'četrtek, 1. ju lija , je  p raz ­
novala vdova Ana Kovač, roje­
na Nikolič, svoj 80. rojstni dan. 
Doma je iz St. Prim oža, Studene 
pri Krškem, k jer je preživela 
svojo mladost. Ko se je poročila, 
se je  m orala z možem km alu 
izseliti v Nemčijo, k e r  mož v 
domovini ta k ra t ni dobil dela. 
V Nemčiji si je Kovač nato 
48 le t s trdim i žu lji služil vsak­
danji k ruh  v rudniku, nato  pa 
je  bil upokojen. Pokojnino, ki 
si jo  je  res trdo  prislužil, je  
užival kom aj dve leti, ker se 
je  sm rtno ponesrečil. Povozil 
ga je  avtobus. T ako je  Ana 
Kovačeva ovdovela. Ima tri 
o troke: hčerko  in  dva sinova. 
Zdaj je  že prababica. Tudi n je ­
na hčerka in vnukin ja sta že 
vdovi.

V krogu svoje drage družine
— treh  otrok, devetih vnukov 
in  treh pravnukov — je  Kova­
čeva m ati praznovala svoj vi­
soki življenjski jubilej, h kate­
remu ji isk reno  čestitajo  slo­
venski ro jak i iz M eerbecka in 
okolice. Franc Čebin

Č estitkam  se p rid ružu je  tudi 
uredništvo »Rodne grude« z

Ana Kooač iz Niederrheima d Westfaliji 
s hčerko, vnukinjo in pravnukinjo

iskreno željo, da bi draga ro­
ja k in ja  čila in zdrava doča­
kala  še mnogo let.

LEP USPEH SLOVENSKEGA 
SKLADATELJA V ARGENTINI

D ne 3. ju n ija  je  simfonični 
o rkester državnega rad ia v 
Buenos A iresu — prv ič v A r­
gentini — izva ja l simfonično 
pesnitev slovenskega sk ladate­
lja  M arjana Kozine »Bela K ra­
jina«. To je  že tre tje  sloven­
sko simfonično delo, ki so ga 
v zadn jih  devetih mesecih iz­
vaja li v A rgentini. O rkester je  
vodil p riznani dirigent Bruno 
Bandini, ki je  dobro zaje l po­
sebnosti belok ran jsk ih  ritmov. 
A rgentinska publika, ki ima 
velik smisel za glasbeno um et­
nost, je  koncert sp re je la  z n av ­
dušenim  priznanjem , ki je  vse­
kakor tudi lepo p riznan je  slo­
venski in jugoslovanski glasbi, 
ki je  bila še p red  k ratk im  v 
te j deželi skoraj neznana.

SREBRNA POROKA

R ojak  Alojz F igallo  in n je ­
gova izvesta življenjska družica 
V ik torija  E lizabeta, doma iz 
D ornberga (Zali hrib), sta 1?. 
ju n ija  praznovala srebrni ju b i­
le j skupnega živ ljen ja . Čeprav 
nekoliko kasno, se čestitkam  
n jun ih  znancev in p rija te ljev  
p rid ružu je  uredništvo »Rodne 
grude« z iskreno željo, da bi v 
zd rav ju  in slogi dočakala še 
mnogo jub ile jev .

SLOVENSKO PODPORNO DRUŠTVO 
V VILLI DEVOTO JE PRAZNOVALO

Lep prazn ik  je  doživelo Slo­
vensko podporno društvo v 
Villi Devoto 17. m aja — svojo 
devetnajstletn ico . Na predve*- 
čer je  bila lepa spominska p r i­
reditev, ki sof se je udeležili 
člani in p r ija te lji d ruštva v 
velikem  številu. P rired itev  je  
otvoril predsednik  društva Vin­
ko B atagelj, ki se je  n a jp re j 
zahvalil sodelujočim, nato  pa 
je  orisal k ra tk o  zgodovino 
društva in njegovo delovanje 
v m inulih devetnajstih  letih. 
Naglasil je , da danes društvo 
k ljub  vsem neprilikam , ki jih  
je  imelo, lepo nap redu je  in iz­

polnjuje naloge, k i si jih  je 
zastavilo.

Sledil je  nastop m ešanega in 
moškega pevskega zbora č la­
nov in društva, ki so mu sledi­
li domači um etniki — solisti: 
bariton ist Angel H rovatin , so­
pran istka Nely Rubeno ter pia­
nist Anton Soler-iBiljenski, ki 
se je  s tem  svojim  nastopom 
poslovil od svojih p rija te ljev  
iu znancev v A rgentini, k e r je 
odpotoval za nekaj mesecev v 
ro jstno  domovino.

POZDRAV IZ LINCOLN PARKA

N aj vam nekoliko opišem na­
selbino, v kateri sedaj živim. 
Lincoln P ark  je  sam ostojno 
mesto, čep rav  je  tesno poveza­
no z D etroitom . Leži 10 milj 
jugozahodno od D etroita, ima
40.000 prebivalcev ter obstaja 
šele 25 let. K ljub temu, da je 
tako »mlado«, je eno izmed tu ­
k a jšn jih  najlepše napredujočih  
krajev . Tovarn sicer nimamo, 
zato pa tudi nim am o dima ali 
»smaga«, kakor temu tu k a j p ra­
vimo po domače. Vseokrog so 
lepe stanovanjske hiše. P reb i­
valci so večinoma zaposleni v 
detroitskih tovarnah, do kam or je 
dobro urejen promet. Tako re­
koč pred nosom imamo vse 
mogoče prodaja lne, k je r  dobi­
mo vse, kar potrebujem o za 
vsakdan je 'življenje. Slovencev 
v Lincoln P arku  doslej še ni­
sem srečal, čeprav ne moremo 
trd iti, da jih  ni. V sekakor pa 
jih  ni dosti. Vse naše sloven­
sko društveno živ ljen je se ste­
ka v D etroitu , k je r  se dobimo 
od časa do časa, da si povemo 
to in ono ter po naše zapojemo.

Peter Puhek

Predsednik, tajnik in člani društva 
yEnotnostit o Holandiji



MERLEBACH — FRANCIJA 
Pošiljam  vam  dve sliki, da 

jih objavite.
P rva slika p red stav lja  na­

grobni spomenik zaslužnemu 
ro jaku  Janezu Simnovčiču, ki 
je  um rl že pred  vojno, sta r ko­
maj 37 let. Bil je  zelo .zaveden

Nagrobnik, ki so ga postavili slovenski 
ri^darji v Franciji rojaku Simnovčiču, 
ki je bil prizadeven kulturni delavec

in izredno aktiven ku ltu rn i de­
lavec. Bil je  'član društev »Edi­
nost« in »Triglav«. Zelo sp ret­
no je  režira l razne igre, ope­
rete  itd. in je  v veliki meri 
njegova zasluga, da so igre ta­
ko lepo uspele. B.il je  vedno 
in povsod nepristransk i in to­
variški, zato je  imel tudi veli­
ko p rija te ljev , k i so mu kot 
dobrem u sinu slovenskega na­
roda postavili nagrobni spome­
nik.

D ruga slika pa predstavlja 
naše pridne pevke pevskega 
društva »Triglav« v narodnih 
nošah ob priliki neke slavnost­
ne prired itve v M erlebacbu.

Alois Grčar

LA MACHINE (NIEVRE)
Tud.i iz naše m ale kolonije 

vas prosimo za malo prostora 
v »Rodni grudi«, ki jo vsak 
mesec željno  pričakujem o. Že

leta 1929 je  šte la naša kolonija 
v La Machine nad 700 ljudi, 
večinom a Slovencev, ki smo si 
tu služili vsakdanji k ruh. Da­
nes pa nas je  kom aj še 120. 
Kmalu po osvoboditvi naše ro j­
stne domovine smo tukaj usta­
novili Podporno društvo jugo­
slovanskih delavcev, ki je  le­
po napredovalo do leta 1950, 
nato pa je  bilo od oblasti raz­
puščeno.

Po zaslugi konzula Kolmana 
smo nato ustanovili sekcijo 
B ratstvo  in  jedinstvo, ki ž i­
vahno deluje in im a zdaj 37 
aktivnih  in 25 častnih članov. 
D ruštvo pomaga članom v p ri­
m eru bolezni al.i nesreče ter 
skrbi, da se ohrani naš m ate­
rin jezik. Imam o slovensko 
knjižnico  z lepim i knjigam i. 
V ečkrat priredim o tud i kakšno 
prireditev . Tako- smo imeli ne­
davno pri ro jaku  Esiku na­
gradno keg ljan je, ki je  bilo ze­
lo dobro obiskano. Čisti dobi­
ček pa smo namenili za d rušt­
veno blagajno. K akor p re jšn ja  
leta, tud i letos pridno o rgan i­
ziram o skupen obisk in oddih 
v domovini ter se že vsi zelo 
veselimo in nestrpno  pričaku­
jemo svidenja z dragim i sorod­
niki, p r ija te lji in znanci. Na 
svidenje! Selak

Članice pevskega društva >Triglav« iz 
Merlebacha

D ragi rojaki!
Naročam ,se na list »Rodna 

gruda« za eno leto, iker sem 
zvedela, da je  zelo zanimiv list. 
Pošiljam  2.50 dol. Obenem se 
naročam  tudi na Koledar za 
leto 1955, z.a ka te reg a  Vam tudi 
pošiljam  2.50 dol. Če bo ka j 
ostalo, pa na j bo v podporo 
tisku.

Obenem pošiljam  tudi 5 do­
la rjev  za Luis Adamičev spo­
m enik. Zelo sem ¡ponosna, da bo 
s ta l spomenik v moji ro jstn i 
vasi G rosuplje. Adamiča sem 
poznala osebno, ko je  bil še 
m ajhen deček.

Luise Spendal, 
Oconomarvoc, W is.

Pevsko društvo >Slavček< iz Merlebacha na izletu



* kotiček za  ž e n e  '
vszgajai sz ljub e sz ni j oM a t i ,

Pam etne razum evajoče l ju ­
bezni n i v d ružin i n ikoli p re ­
več. In v ir  te ljubezni, topli 
plam en družine, m ora biti pač 
mati, žena, gospodinja. V to ­
pel, p rijazen , čeprav skrom en 
dom se družina rada  vrača. 
D obra, razum evajoča m ati je  
najlepši žarek, ki ga nosimo v 
srcu do konca svojih dni, če­
prav  nas je  ž iv ljen je  že davno 
odtrgalo  od ro jstnega doma.

Tudi p ri vzgoji o trok  je  po­
trebna velika m era ljubezni, 
n ikakor pa to ne sme b iti sle­
pa za ljub ljenost, tem več res 
pam etna, razsodna, razum eva­
joča ljubezen. M ati m ora n e­
prestano  m isliti na to, da s svo­
jim i rokam i, s svojim  zgledom 
drobno b itje , k i mu je  dala 
živ ljen je, neprestano  ob liku je 
in kak o r ga bo izoblikovala, 
takšen bo.

N ajvečja  in najlepša živ­
lje n jsk a  naloga žene je  — biti 
mati. Toda ta  naloga je  tudi 
zelo, zelo odgovorna. Žena. ki 
je  m ati in hoče biti res dobra 
mati, se m ora tega neprestano 
zavedati in te svo je naloge ne 
sme p rav  ničem ur drugem u 
podrediti ali zanem ariti.

O trok je  že po n arav i ubog­
ljiv, resnicoljuben in pošten, 
m aterina naloga pa je , da sk u ­
ša te lastnosti p ri njem  ne le 
ohraniti, tem več ga v n jih  še 
bo lj u trd iti.

Med vsemi otrokovim i k re ­
postmi je  ubogljivost morda 
n ajtež ja , saj zahteva od o troka 
dostik ra t večjo ali m anjšo  ž r ­
tev, k i jih  večinoma povprečna 
m ati niti ne opazi. To pa seve­
da ni p rav  in se dostik ra t zgo­
di, da je  tako  površna m ati sa ­
ma dostik ra t k riv a  poznejše 
otrokove neubogljivosti.

Kako bomo to re j pravilno  
ravnale  z otrokom ? Zelo n a ­
pačno je , če o troka prosim o ali 
mu celo obljubim o nagrado, da 
to ali ono stori in nas uboga. 
P rav  tako napačno pa je . če 
je  naš ukaz trd , osoren, da z 
njim  v o troku že vnap re j 
vzbudim o odpor. Če nas bo po­

tem ubogal, nas bo le z veliko 
nevoljo. Zato n a j ukaz izzveni 
mehko, ljubeznivo in n a j ne 
pade n ik d a r nenadom a, tem več 
vedno, ko je  o tro k  dobro raz­
položen. Le tako zazveni v 
otroku prava struna, v naši 
ljubeznivosti o trok  čuti, da ga 
imamo rad i in tako  se ne bo 
mogel in tudi ne bo hotel up re­
ti in biti neposlušen.

Tudi pri vzgoji k resn ico ljub­
nosti dosežemo največ na ta

način, to je  z ljubeznijo . Ko 
zaslutimo, da se je  o trok z a ra ­
di česar koli zlagal, ga n ikdar 
ne sprejm im o z grozečim ob ra­
zom in osornim i vp rašan ji in 
zasliševanji, k a jti s tem bi se 
nam otrok še bolj bal odkrito ­
srčno izpovedati. Bodimo lju ­
beznivi, kak o r da n ičesar ne 
slutim o in o trok nam bo sam 
od sebe odkril svoje srce in 
se izpovedal.

Saj njem u samemu krivda 
najbo lj teži srce in išče in si 
želi p rija te lja , ki bi se mu iz­
povedal. In tisti p r ija te lj mu 
m ore biti v n a jv eč ji m eri le 
ljubeča in razum evajoča mati.

Tudi nagn jen ja  h k ra ji pri 
otroku so dostik ra t k riv i sami 
starši, ki mu nenehom a prepo­
vedu jejo  zdaj to, zdaj ono. 
Znano pa je. da prepovedan sad 
na jbo lj diši. Zato pa b rez po­
voda nikoli o troku  ničesar ne 
prepovedujm o, p rav  tako  pa 
tud i ničesar ne skrivajm o in 
zaklepajm o p red  njim . Saj

otroci so večinoma zelo skrom ­
ni v svojih željah . Z n a jm an j­
šimi stvarm i jim  lahko  n ap ra ­
vimo veselje, če čutijo , da smo 
jim  jih  podarili z ljubeznijo . In 
s teni, da jih  razum em o in jim  
skušam o sami izpolniti n jihove 
drobne želje, odstranim o obe­
nem tud i priložnost, da bi se 
v o troku razvilo  n ag n jen je  h 
k raji. Seveda pa s tem  ni reče­
no, da bi jim  m orali izpolnje­
vati p rav  vse že lje  te r  bi jih  s 
tem razvaja li. D obra razum e­
vajoča m ati bo tudi tu  našla 
pravo' mero. I .  S .

KAJ BOMO KUHALE DANES 
ZA KOSILO?

B o s a n s k i  l o n e c

V2 kg ovčjega mesa, 4 srednje velike 
čebule, 8 srednjih  krotinpirjev, 4 ko­
renčki, 2 korenin i peteršilja , 4 stroki 
česna, 2 gom olja zelene, k ad ar imamo, 
dodamo še cvetačo, V2 glave ohrovta, 
V4 1 belega vina in V2 1 vode, sol, 2 
žlici paradižnikove mezge ali 4 sveže 
paradižnike, 1 žlico ostre paprike.

Zelenjavo očistimo, operemo in pusti­
mo nerazrezano, to se p rav i: cel krom ­
p ir, cele glave čebule, cel česen, cvetačo 
in ohrovt pa  zrežemo na 4 dele. Meso 
zrežemo na večje koščke, dobro je, če 
vzamemo m astno meso. Meso damo v v 
lonec, ki se dobro zap ira . P ridam o vso 
zelenjavo, dišave, vino in vodo. Na lo­
nec idaino čisto, vlažno kupo in nato 
šele pokrovko, ki jo obtežimo. S tem 
dosežemo, da  iz lonca ne u h a ja  p a ra  
in tako ostanejo vse h ran ilne  in dišavne 
snovi v loncu. Kuham o ipočasi 2 uri. 
Ves čas jed i n e  mešamo in n e  odkriva­
mo posode! Po dveh urah  vrenja lonec 
odkrijem o in naložimo jed  na  globoke 
krožnike ter nesemo takoj na mizo.

Bosanski lonec je izdatna narodna jed 
in slovi kot ena najboljših  enolončnic.

Povoščeno platno  ostane dolgo lepo, 
če ga umivamo z mlekom.

Steklo lahko same režemo s škarjami, 
če ga držimo pod vodo.

Kadar pričakujemo goste, ne pozabi­
mo dobro prezračiti sobo.



Lojze Zupanc:

Ribič in povodni 
mož

Belokranjska pripovedka

Ob Lahinji je živel mlad 
ribič, k i je imel svoj čoln 
in ribiško mrežo, zemlje pa 
niti toliko, da bi stopil na 
svoje. Rad bi se oženil, a 
revnega ribarja nobena mla­
denka ni marala za moža.

Ko je nekoč spet ribaril 
po Lahinji, je njegova ribi­
ška mreža iznenada postala 
težka, da bi kmalu prevrnil 
čoln, ko jo je  vlekel iz vode. 
Vlekel je in vlekel, se na­
prezal in znojil, končno pa 
je le potegnil mrežo na dan.

A glej ga, vranca! V mre­
žo je bil ujet sam povodni 
mož. Milo je prosil ribiča, 
naj ga reši mreževine, v za­
hvalo pa mu je obljubil sre­
čo pri ribarjenju do konca 
življenja.

»Meni prostost, tebi vavek 
polno rabnjačo!« je prisegel 
povodni mož.

Ribič je zares izpustil po­
vodnega moža. Le-ta pa je  
zvest obljubi poslej skrbel, 
da je  ribič vavek nalovil 
toliko rib, da jih  je  bilo do­
volj za domačo srenjo in še 
za 'tri vasi.

Zaradi bogate ribnine je  
ribič kmalu zabogatel. Ože­
nil se je z najlepšo gradač- 
ko deklico in si postavil 
dom ob Lahinji.

Se danes se pri tisti hiši 
v Gradacu pravi »Pri ribi­
čevih«.

Igo Gruden

S I N K U
V Nabrežini blizu Trsta 
se tvoj oče je rodil: 
kjer je v morju skala čvrsta, 
se po produ je podil, 
v zimi z burjo se boril.

V šolo hodil je v Gorico: 
ko prihajal je domov, 
vozil se je z jadrnico, 
z ribiči veslal na lov 
tja do istrskih bregov.

Dnevi so prišli temačni, 
takšnih ni še videl svet: 
mrki tujci v dobi mračni 
so teptali k raški cvet 
petindvajset strašnih let.

Naj kdor koli kdaj te 
kdo živi na zemlji tej, 
vedi: zemlja ta je naša 
tvoji dedi spijo v njej, 
zanjo bori se naprej!

vpraša,



IZ NEW YORKA

H vala za lepo razglednico 
L jub ljane, m ojega rodnega m e­
sta, k i ste mi jo  poslali. Da 
Vam šele danes sporočam  svo- 
je  m nenje o ¿Rodni grudi«, n a ­
šem novem listu, je  vzrok to, 
da sem Vam hotel priddbiti še 
enega naročnika. Sedaj, ko ga 
imam, povem svoje mnenje.

Že naslovne slike »Rodne 
grude« so naprav ile  nam e n a j­
m očnejši vtis. Saj me spomi­
n ja jo  m ojih m ladih let, ko sem 
hodil po teh belih  cestah, med 
zelenimi travniki, med lepo ob­
delanim i po lji in po stezicah 
ob žuborečih studencih, pa po 
h rib ih  in dolinah in občudoval 
visoke gore, pokrite s snegom. 
Na vse to me je  spom nila d ra­
ga »Rodna gruda«. In ko p re­
biram  lepe pesmi in zanimive 
povesti, pa poročila iz raznih 
delov sveta, 'k jer naši ro jak i 
žive in dela jo  — vse to je  za 
mene tako zanimivo, da koma j 
čakam  prihodnjo  številko »Rod­
ne grude«.

Res veliko in  plem enito uslu­
go nam  je  naprav ila  S loven­
ska izseljenska m atica, z no­
vim listom »Rodna gruda«. Pre­
pričan sem, da se vsi ro jak i te­
ga zavedajo, kakor tudi tega, 
da so z izdajo  zvezani ogrom ­
ni stroški, zato pa je naša dolž­
nost, da bomo gledali na to. da 
list ne pride v finančne težko- 
če. To pa preprečim o najbo lje  
na ta način, da redno p laču je­
mo naročnino in pridobivam o 
listu  nove naročnike.

P rav p risrčno  vas vse skupaj 
pozdravlja Fred Sarinri

EAST MOLINE, ILLINIS

Vse skupaj Vas lepopozdrav- 
ljam  in Vam sporočam, da sem 
p re je l Vaše pismo in list »Rod­
na gruda«, ki mi je  zelo všeč. 
Zelo hi me zanim ala kakšna 
slika iz k ra jev , k je r  sem do­
ma — to je  St. Je rn e j na D o­
lenjskem in Groblje. Mnogo let 
je že minilo, odkar sem zapu­
stil te k ra je , pa jih  še vedno

nosim v srcu in bi jih  rad  spet 
videl vsaj na sliki. Že vnaprej 
se Vam zahvalju jem .

Ignatz Resetich

EVELETH, MINNESOTA

K er sem že p re je la  tre tjo  št. 
Rodne grude« in se mi, jako 

dopade, Vam prilagam  2 do lar­
ja  za naročnino za eno leto.

S pozdravom  
Anna Benchina

GOWANDA, N. Y.

Naročam  se za eno leto  na 
»Rodno grudo«, ki se nam  ze­
lo dopade. S prejm ite najlepše 
pozdrave vsi p ri »Rodni grudi« 
in želim Vam veliko uspeha in 
veliko naročnikov na list.

Marie Koniel

MAR DEL PLATA, ARGENTINA

Sporočam Vam, da sem do­
bil »Rodno grudo«. N ajlepša 
hvala zanjo. Z veseljem  sem jo 
prečita!, je  res zelo lepa. D al 
sem jo  citati tudi drugim  p ri­
ja te ljem  . . . Martin Kobše

CHICAGO, ILL.

Pošiljam  Vam 1 dolar za 
»Rodno grudo«. D oslej sem 
pre je la  3 štev. K ar pošiljajte  
jo  še n ap re j. Vam želim obilo 
uspeha in Vas pozdravljam !

J. Volk

CHISHOLM, MINNESOTA

C enjeni u rednik  »Rodne g ru ­
de«!

N aj napišem  tu k a j n ek a j v r­
stic i»Rodni grudi«, za katero 
pošiljam  2 do larja  naročnine 
za vse leto. Ko sem zagledala 
sliko Žužem berka in opis D o­
lenjske, mi je  srce zaigralo, 
saj sem tam hodila p red  50 le ­
ti, ko sem kot 15-letno dekle 
nosila rdeče češn je  p rodajat, 
da sem si zaslužila obleko. Jaz 
sem doma iz vasi S redn ji L i­

povec, fara Ajdovec, ki je  ja ­
mo uro  hoda vstran  od Žužem­
berka.

Srčno pozdravljam  vse čita- 
te lje »Rodne grude« in u red ­
ništvo. Frances Lukanich

TRAUNIK, MICHIGAN 
»Rodna gruda« se mi zelo 

dopade, k e r m e spom inja na 
m oja m lada leta. Z ahvalju jem  
se Vam in težko pričakujem  
n ad a ljn je  številke. O prostite, 
da Vam ne pišem več, sem že 
v visoki starosti in  težko pi­
šem. »Rodno grudo« bom p r i­
poročala našim  rojakom . Jaz 
sem doma iz Loškega potoka 
in zelo rada berem.

S prejm ite moj 
zdrav.

najlepši po-
Rose Debelak

NORTH CHICAGO

L ist »Rodna gruda« se mi 
kar dopade, pa nočem biti 
brezplačnih — zato Vam prilo ­
ženo pošiljam  »Money order« 
11.50 do larjev  za dve naročni­
ni na list »Rodna gruda« in  pet 
ko ledarjev  za leto 1955. P rav 
razveselili ste me, ko sem vi­
del v št. 2 »Rodne 'grude, onis 
»Am eriška Vrhnika« in sliko 
ustanovite ljev  Slovenskega n a­
rodnega doma. Prisrčna hvala 
za vašo pozornost.

Andrew Barlel

O pom ba: Drugi del pisma 
ro jaka Bartla, v katerem  opisu­
je  dogodek iz mladosti, bomo 
objavili prihodnjič.

Uredništvo

ROJAKI!

Pokažite „Rodno grudo" 

prijateljem. Pridobivajte 

nam novih naročnikov!



^A jakaf ofitažanf lz socLaHnaga zaoatoocmja

III. KONVENCIJA MEDNARODNE ORGANI­
ZACIJE DELA O ENAKEM OBRAVNAVANJU 
TUJIH IN DOMAČIH DELAVCEV GLEDE 

ODŠKODNINE ZA NESREČE PRI DELU

Na zasedanju  konference M ednarodne o rga­
nizacije dela 6. ju n ija  1925 je  Rila sp reje ta  
konvencija o enakem  postopanju s tujim i 
delavci (kakor z domačimi glede odškodnine za 
nesreče pri delu. To 'konvencijo je  ra tific ira lo  
43 držav. N ašteli bomo najvažnejše : Jugosla­
vija, F rancija , Nizozemska, Belgija, Zahodna 
Nemčija, A vstrija , Luksem burg, Češka, Poljska, 
M adžarska, Ita lija , Vel. B ritan ija , Združene d r­
žave Am erike, K anada, A rgentina, B razilija, 
A vstralija itd.

Konvencija je  obvezna za vse države, ki 
so konvencijo  ra tific ira le  in ki so članice Med­
narodne organizacije dela.

Po te j konvenciji m orajo  ustanove social­
nega zavarovan ja  tistih  držav, iki so konvencijo 
podpisale, postopati s tu jim i delavci enako 
kakor s svojimi. Če se tu j delavec, ki je d ržav­
ljan  države-podpisnice konvencije, ponesreči 
pri delu v drugi državi, k i je  tudi ra tific ira la  
to konvencijo, mu m ora država, v k a teri se je  
p ri delu ponesrečil, p rizn a ti enake dajatve iz 
bolezenskega zavarovanja (zdravljenje, hrana- 
rina itd.) in iz zavarovanja zoper nesreče pri 
delu (rento, ortopedske pripomočke itd.), kakor 
jih  priznava svojim državljanom . Če ima za­
radi te nesreče pri delu tu j delavec pravico 
do rente in se preseli v svojo državo ali v kate­
rokoli državo, .ki je konvencijo podpisala, mu 
mora socialno zavarovanje države, v kateri se 
je ponesrečil pri delu, nakazovati rento tja, k a ­
mor se je preselil.

Pojasnim o še s prim erom : delavec, jugoslo­
vanski držav ljan , se je  ponesrečil pri delu  v 
Nem čiji in se je  p reselil na Nizozemsko ali v 
Francijo . Nemško socialno zavarovanje mu 
mora pošiljati rento na Nizozemsko oziroma v 
F rancijo , k e r  so konvencijo  podpisale Jugosla­
vija, ka tere  d ržav ljan  je  delavec. N em čija, k je r  
se je ponesrečil pri delu, in Nizozemska oz. 
Francija, k jer delavec živi. Če bi se ta  delavec 
preselil n. pr. v Sovjetsko zvezo, Nemčija ne bi 
bila obvezna izplačevati rento v Sovjetsko zve­
zo, k er Sovjetska zveza ni ratific irala  konven­
cije in sploh ni članica M ednarodne organ iza­
cije dela.

Ta konvencija je  važna za jugoslovanske 
delavce, ki so delali v raznih državah in so se 
tam ponesrečili ter imajo tudi pravico do rente 
zaradi nesreče pri delu. Če so se ponesrečili v 
kateri od držav podpisnic konvencije in živijo 
v eni od teh držav, im ajo pravico zahtevati od 
socialnega zavarovanja tiste države, da jim 
izplačuje rento tja, kam or so se preselili. Če je  
potrebno ured iti plačilni prom et med temi 
državami, m orajo države to vprašanje medse­
bojno urediti. Sploh je po konvenciji vsaka dr- 
žava-podpisndca konvencije obvezana, storiti 
vse ukrepe, ki so potrebni za uresničitev določb 
konvencije.

Delavec, k i želi u resničiti svojo pravico po 
te j konvenciji, m ora ustanovi socialnega zava­
rovan ja  države, k je r  im a pravico  do rente, 
poslati potrdilo  o živ ljen ju , ka te reg a  overi 
občina, in  zahtevo, da mu ren to  nakazu je  na 
naslov, katerega je  treba seveda točno označiti.

Po konvenciji m ora ren to  izplačevati so­
cialno zavarovanje. Če država, v k a teri se je  
delavec ponesrečil, daje  svojim  državljanom - 
rentnikom  posebne pomoči zaradi devalvacije 
valute in  podobno, im a ponesrečeni tu ji delavec 
pravico do tega dodatka samo, dokler živi na 
področju  države, k je r  se je  ponesrečil. Če se 
izseli v drugo državo, p reneha pravica do tega 
dodatka, ostane pa še nadalje  neokrn jena p ra ­
vica do rente.

Seveda m ora socialno zavarovanje po tej 
konvenciji izplačevati rento  v inozemstvo tudi 
svojim  državljanom , če se p reselijo  v katero  
koli državoi-podpisnico konvencije. Zaradi tega 
m ora jugoslovansko socialno zavarovanje izpla­
čevati ren te našim državljanom , ki živijo n. pr. 
v F ranciji, Belgiji, na Nizozemskem itd.

(Po konvenciji so si članice M ednarodne or­
ganizacije dela dolžne medsebojno pomagati, 
da o la jša jo  upo rab ljan je  konvencije za u resn i­
čitev prav ic  delavcev iz zavarovanja za prim er 
nesreče pri delu. (Se nadalju je

*

PRVI KONCERT 
čf lorence S i s k o v i č  

V SLOVE NI J I
Florence Šiškovič je k ljub  svoji mladosti 

lepo, da, prodorno uspela na koncertu, ki je  bil 
30. ju n ija  v M ariboru, k je r  je  m nogoštevilno 
občinstvo z navdušenjem priznavalo njeno čudo­
vito prednašanje.

Florence je izrazit koloraturni sopran in zna 
občuteno prednašati zlasti v pianissim ih. Mehko 
intonira in im a odlično ko loraturno  tehniko.

V prvem  delu program a je prisrčno zapela 
Gor čez izaro«, »Pojdem v Rute« in dve pesmi

slovenskih skladateljev .
V drugem  delu sporeda je  blesteče zapela 

a rije  iz oper: ^Rigoletto«, »Lakme« in »Travia- 
ta«. Skupno s svojim  partnerjem  Jernejem  Pla- 
huto, odličnim  opernim tenoristom , sta odpela 
v največji, harm oniji duet iz >Don Pascjuala . 
Bilo je  resnično no tran je  občuteno petje.

O m eniti m oram o še sprem ljavo orkestra  
pod tak tirko  dirigenta Pavla B rzulje in v nekaj 
točkah sprem ljevalca na k lav irju  m ladega oper­
nega dirigenta Janeza K om arja.

Florence Šiškovič, ki že zdaj dosega tako 
lepe uspehe, ima vsekakor p red  seboj še lepo 
bodočnost. K njenem u prvem u in tako uspele­
mu nastopu v Sloveniji ji iskreno čestitamo.

H. J.



( N a d a l j e v a n j e )

Š e s t o  p o g l a v j e
A l p r i j e z d i  m o ž  n e z n a n s k i ,  
č a s a  d e č k u  n i  b e ž a t i ,  
ž e  g a  r o p a r  p r i v e z u j e ,  
ž e n e  g a  n a p r o d a j  v  r o b s tv o .

A . U m e k .

S to r je n a  je  b ila  p re g re h a , č rn a  k a k o r  srce 
P e tro v o . P ro d a l je  b il iz la k o m n o sti s ina  svo­
je g a  b r a ta  —  ned o lžn eg a  dečka. T iščalo  je  
m o rd a  neč loveškega  s tr ic a  p r i  s rc u  in  v es t 
ga je  m o rd a  p ek la , k a k o r  peče v sak eg a  g re š ­
n ik a , a li k esa l se ni! D običek m u  p r id e  n a  
m isel, h u d ir  m u  šepeče n a  uho, d a  m u  p r id e  
v  la s t  vse, k a r  b i im el p o d ed o v a ti sinovec: 
in  v  v e se lju  si m a n e  P e te r  roke. K a lil m u  je  
to  v ese lje  sam o še  s tra h , d a  n e  b i c igan  sreč ­
no o d p e lja l o tro k a  in  d a  b i ga u te g n il izdati. 
P a  tu d i za to  si je  v ede l p o isk a ti to lažbe.

N aglo se je  b ilo  ra z š ir ilo  po okolici, d a  je  
h o te lo  k rd e lo  ciganov  obesiti gospoda M ark a  
te r  n a le te lo  n a  P e tr a  in  h lap ca , k i so se m o­
r a l i  o d k u p iti. Ko p a  ciganov  p o tem  n i b ilo  
v id e ti n ik je r  v okolici —  za k a j p o m ek n ili so 
se b ili v gozd —  so m e n ili vsi, d a  so od jezd ili.

P e te r , n a  v idez ves v sk rb i za svo jega 
s tr ič n ik a , je  b il p rep o v e d a l p rv e  d n i po svo ji 
n e v a rn o s ti oče tu  B e rn a rd u  v o d iti dečka  iz 
g rad a . M alo d n i po zn e je  p a  je  zopet dovolil, 
celo ve le l je, da sm e iti v vas  m ed k m e tišk e  
ljud i.

T am  je  s ta la  s red i v as i pod  K ozjakom  
le p a  k o ša ta  h ru šk a . L esem  je  z a h a ja l oče 
B e rn a rd  s sv o jim  učencem , m la d im  Ju r ije m ; 
zak aj d ober gospod m o ra  p o zn a ti svo je  p o d ­
ložne in  j ih  m o ra  lju b iti,  je  re k e l oče B e r­
n a rd , in  za to  je  ho te l, d a  se tu d i J u r i j  že v 
m la d ih  le tih  p r iv a d i svo jim  km etom . T ore j 
je  m in ilo  le  m alo  dn i, d a  n e  b i b il ž n jim  
n a  k lo p i pod  vaško  h ru šk o . L ju d je  so ra d i 
g le d a li m la d eg a  o k re tn e g a  gospodiča in  
s ivega  p r ija z n e g a  m e n ih a  v b e li k lo š trsk i 
h a lji. Oče B e rn a rd  je  b il p r iše l odnekod  iz 
tu je g a  v z a tišk i sam ostan . Ko so g a  lju d je  
sp o zn ali vp rv ič , se niso še m ogli p o g o v a rja ti 
ž n jim , za k a j govoril je  tu j  jezik . P o zn eje  
še le  se je  b il n au č il po govorici slovenščine, 
k a k o r  jo  je  g ovo ril k lo š tru  pod ložn i n arod . 
P o tem  je  b il lju d e m  n a jlju b š i d u h o v n ik  iz­
m ed  v seh  m en ihov . Res se m u  je  znalo  n a  
jez ik u , da je  tu jec , v e n d a r  lju d je  so ga še

r a jš i  poslušali, ko je  za v ija l n jih o v  govor 
d ru g ač e  k a k o r  dom ači.

G ovorilo  se je , da je  b il ta  gospod n ek d a j 
vo jščak , d a  je  p a  s to r il  ob ljubo  in  se 
pom enišil. L ju d e m  re s  n i šlo v g lavo , kako  
b i b il m ogel b iti  k d a j ta k o  p o n ižen  gospod 
o d u re n  vo jn ik . Že m a rs ik o m u  je  b ilo  na 
jez ik u , d a  b i ga b il p o v p ra ša l sam , a li n ihče 
se n i u p a l, v sa k em u  je  osta lo  v p ra ša n je  na 
jez iku . Oče B e rn a rd  sam  p a  je  r a jš i  p ra v il  o 
d ru g em  in  o d ru g ih  k a k o r  o sam em  sebi.

S edela  s ta  tu d i tis to  popo ldne d u h o v n i 
u č ite lj in  p le m e n iti n je g o v  učenec pod  h r u ­
ško. V aščan i so h o d ili m im o. V sak  je  že od 
da leč  g red e  sn em al p o k riv a lo  z g lave  in  
sp o štljiv o  o g o v a rja l očeta . E n i so h o d ili po 
o p ra v k ih  d a lje , en i p a  so se u s ta v lja l i  ta m  
te r  p o v p raše v a li in  p o slu ša li v lju d n e g a  s ta r ­
ca, k i  je  m nogo vedel. Z b ra la  se je  b ila  
ok rog  n je g a  p rece j v e lik a  d ru ž b a  s ta r ih  
lju d i, žensk  in  o trok . P r i  ta k ih  p r ilik a h  je 
oče B e rn a rd  r a d  p ra v il  ra z n e  zgodbe iz sv e tih  
b u k ev . K a k o r  še d an d an es , so b ili tu d i n ek d a j 
slo v en sk i k m e tje  rad o v e d n i; n ič  n i b ilo  v a ­
ščanom  bo lj po godu  ko to, d a  jim  je  oče 
B e rn a rd  k a j lep eg a  povedal.

K a j čuda, ako  ga ta ča s  tu d i p ro sijo , na j 
pove d a lje  p o v es t o m očnem  S am sonu.

»A li se vam  zdi lepa?« p ra v i  s ta rček .
»To se ve, da je! V čera j s te  poveda li, kako  

so F ilis te jc i reš ili Sam sonovo u g an k o  in  p r i­
dob ili tr id e se t su k e n j v  stav i,«  odgovori 
ed en  km etov , n as lo n je n  n a  m otiko.

To m irn o  vese lje  p a  jim  je  p re s tr ig e l 
deček, k i je  zavp il: »L ejte, le jte , T urk i!«

Res so d ir ja li  ču d n i m ožje  p ro ti  vasi. 
N a po l ob lečen i, u m a za n i in  r ja v i , so sede li na 
isk rih  kon jič ih , k i so jih  u rn o  nosili k o t la - 
s ta v k e  po  z ra k u . S tra h  je  p rev z e l vso družbo , 
ko so začu li k r ik : »Turki!«

»To niso T u rk i, c igan i so!« p ra v i s ta r  mož, 
o p r t n a  palico. »Ti n am  ne s to re  n ič  žalega 
n a  vasi, posam ezne b i m o rd a  že p rije li.«

»H udobni lju d je  so to  b rez  v e re  in  Boga,« 
reč e  km et, k i je  d rža l m o tiko  — ; »sam  Bog 
n a s  v a ru j in  m a ti božja! K o b i le  k a j več 
m ož bilo  tu k a j,  vse je  n a  polju!«

»Lesem  jezdijo!« reče  n e k a  ženska . »Be­
žim o v  hiše!«



»Ne b o jte  se!« p ra v i  oče B e rn a rd . »Če 
im ajo  tu d i  s labe  n am en e , Bog v a ru je  nedo lž­
nega.« R ekši p a  se je  s ta rc u  ro k a  tre s la ; n e ­
vede p rim e  dečka  J u r i ja  za roko  s svojo  b la ­
goslovljeno desnico , k i b i g a  b ila  m o rd a  b r a ­
n ila  p re d  tr id e se tim i le ti, a li zda j je  d e la la  
k riže, za b ra n  je  b ila  p re težk a .

C igan i so b ili že tu k a j.  B ilo  j ih  je  res  
strašn o  g led a ti, k ak o  so m a lim  k o n je m  v ise li 
n ap re j črez g riv o  te r  jo  d re v ili n a ra v n o s t 
p ro ti h ru šk i. Z d a jc i se razbeže  o troc i in  žene, 
le m e n ih  z g ra jsk im  dečkom  in  z n e k a te rim i 
m ožm i o s ta n e  n a  m estu .

»Vi im a te  tu k a j lep eg a  dečka,«  p ra v i 
dolgi c igan  S am oi te r  stop i s k o n ja , in  ž n jim  
tu d i n e k a te r i  n je g o v ih  to v a rišev . »Ali b i ga 
ne h o te li n am  izroč iti?  S ice r m u  dobro  rav n o  
ne bode p r i  nas , p a  v e n d a r  r a d i  b i ga, s ta ­
rem u  oče tu  tu k a j n im a  k a j p rid o v a ti.«  R ekši 
p ris to p i c igan  zasm eh ljiv o  in  zg ra b i m a leg a  
dečka, k i se je  jo k a je  zaston j izk u ša l sk r iti 
za oče ta  B e rn a rd a .

»K aj b i rad i?  Proč!«  reč e  m e n ih  B e rn a rd  
in  s top i b rez  s tra h u  c iganu  n a sp ro ti. »P obe­
rite  se, k u jo n i, da vas  božja  ro k a  n e  zadene! 
K aj hoče te  s te m  dečkom ? N ihče se ga n e  bo 
d o ta k n il b rez  k azn i; ned o lžn a  k r i  v p ije  v 
nebo.«

»Ha. ha!« se zasm eje  d iv jak . »Slabo ste  
n a le te li n a  poslušavce , ako s te  m en ih , k a k o r 
se m i v id i; n a s  se ta k e  p rid ig e  n e  p rim ejo .«  
D rug i cigani, k i so sedeli še n a  k o n jih , so 
p r ig a n ja li  g la v a r ja , n a j nag lo  o p rav i; za to  
zg rab i s ta r i  h u d o d e ln ik  s lab eg a  s ta rc a  in  ga 
odrine, d a  b i p r i je l  dečka.

»Stoj, p r ite p u h , n e  boš ga ne!« p ra v i  zda j 
k m e tišk i m ož, k i se je  p o d p ira l n a  m otiko , 
vzd igne svo je  o ro d je  in  gotovo b i b il ra z k la l 
ciganu  črep in jo , ko b i n e  b il ta  nag lo  k o t 
m aček  odskočil. S ta rec , k i je  slone l ob palici, 
je  je l n a  p o m a g an je  k lica ti. T oda c igan i n a ­
glo poskače jo  s kon j, in  oba k m e ta  s ta  leža la  
p r i te j p rič i p reb o d e n a  in  k rv a v a  n a  tleh . 
P rik a z a l se  je  tam  p a  ta m  k ak šen  m ožiček 
izza ogla, to d a  v idevši, da je  sam , so v ražn ik a  
pa m nogo —  se je  s k r i l  tu d i on.

S am oi z a g ra b i fa n tič a  za roko  in  ga po ­
sad i n a  ko n ja , sede zan j, in  p re d e n  je  človek  
vedel, so b ili o d ja h a li c igani, nag lo  k o t s tre la . 
Oče B e rn a rd  om edli.

V aščan i so se zda j šele zb ira li: en i so 
p r ite k li s p o lja  n a  silno  k r ič a n je  in  v p itje , 
en i iz h iš, en i so s trm e li, en i m olili, n obeden  
n i vedel, k am  b i se d e ja l; in  p re d e n  so se 
zm enili, d a  b i b ilo  dobro  n a z n a n iti to  g ro ­
zovito novico v g rad , so b ili c igan i lehko  že 
za deveto  dolino. N aposled  v e n d a r  teko  k a k i

tr i je  n a  g ra d  K o z jak  in  v p ije jo , da so cigan i 
d v a  k m e ta  ub ili, oče ta  B e rn a rd a  n a  t la  po- 
te p li in  gospodiča J u r i ja  n a  k o n ja  posad ili 
in  odpelja li.

P e te r  se je  d e la l osuplega. N ič n i zapo­
vedal, n e  tako , n e  tako . H lapec  O žbe p a  b rž  
zd ra m i h lap ce  n a  kon je , d a  b i jo  u d r l i  za 
cigani. Z daj šele se P e te r  dom isli, d a  p o jd e  
tu d i on; zapove to re j, n a j še n je g a  počakajo , 
d a  se o p rav i in  opaše m eč. D a se m u  p r i  tem  
o p ra v k u  n i n ič  k a j posebno m udilo , to  si 
m isli lehko  v sa k  sam . T u d i s ta r i  h la p ec  Ožbe 
je  ob tla  b il s peto  n a  dv o ru  in  zad o sti r a z ­
ločno g o d rn ja l: »Ta p o k v ek a  n i za drugo , 
k a k o r  za zam udo  in  naga jivost.«  M alo je  
m a n jk a lo  in  b i b il n ep o k o re n  od jah al. M orda 
b i b ilo  bo lje .

Sonce je  že zah a ja lo , ko je  z g rad a  K o zja­
k a  d ir ja lo  k rd e lo  h lap cev  v  sv e tle m  orožju , 
n a  če lu  g rb a v i in  g rča v i P e te r , ciganom  po 
sledu . P a  k m e tje , k i so g led a li za n jim i, so 
v id e li p rece j, da so že p r i  gozdu  zav ili po 
n ap a čn e m  po tu . »Na levo! N a levo!« so k r i­
čali sicer, a li kdo  b i j ih  b il s liša l ta k o  daleč!

T em a n as tan e . K m etje  se raz id e jo  ža lostno  
in  zap ro  in  zap ah n e jo  tis to  noč posebno  trd n o  
vežna  v ra ta . G ori v g ra d u  p reč u je jo  vso noč 
in  čakajo , k d a j se bodo v rn ili  h la p c i in  s 
s.eboj p r ip e lja li  d rag eg a  dečka, lju b lje n c a  
v sak eg a  posebej. Z la sti oče ta  B e rn a rd a  je  
b ila  v rg la  sk rb  n a  poste ljo , tem bo lj k e r  
je  m en il, da je  te  nes reče  —  grozov ite  n e ­
sreče  le  on k riv .

D ru g i d an  je  sonce v zh a ja lo  lepo, rdeče, 
da n ik d a r  tako , a li P e tr a  in  h lap cev  le  n i 
b ilo  z dečkom . Š ele p ro ti  večeru  p rid e jo  —  pa 
b rez  n jeg a , k i so ga iskali. To se ve, da ga 
je  P e te r  le  n a  v idez iskal, zapovedoval je 
n a lašč  je zd iti po po tih , k i so b ili n a jb o lj 
u h o jen i, k o d e r n e  b i b il n ihče sled il ro p a rjev . 
V en d a r se je  d e la l grozno  sk rb n eg a , in  k e r  
ga lju d je  niso poznali, so b ili re s  tak o  n e ­
um ni, da so ga im eli za n eu to laž ljiv eg a .

Po vsej okolici so m ilo v ali ubogega o tro k a  
in  n jegovega  oče ta  v rleg a  M ark a  K ozjaka, 
k i pač  n i zasluž il ta k e  h u d e  nesreče.

S e d m o  p o g l a v j e
P o tih n il ti v ih a r  n i v  p rsih  bo ja ; 
le h u jš i se je  zbud il č rv  n ek d an ji, 
ak  p ra v  uči m e v re v a h  sk u šn ja  m oja, 
bolj grize, bolj po novi k rv i vpije .

F r. P r e š e r e n .

P re te č e  zopet m esec dn i. H ru p  zavoljo  
cigansk ih  ro p a r je v  po tihne . K m alu  se je  le 
še m alokdo  m en il o tem , za k a j časi so b ili 
h ud i, n em irn i, v sak  d an  so se godile čudne



reči. P lem e n itn ik i, m ogočni gospod je  so se 
b eza li m ed  seboj, d re z a li in  tla č ili so p o d ­
ložne k m e te , n a jh u je  p a  so p r itis k a li  T u rk i. 
T ako  se je  v sp lo šnem  v re t ju  izgubil, rek e l 
bi, posam ezn i človek.

N ekega dn e  se og lasi v  g ra d u  K o z ja k u  
k ro šn ja r , k i je  v sa k o v rs tn o  d ro b n in o  p ro d a ­
ja l od g ra d a  do g rad a , od h iše  do h iše , p r i  
te m  p a  p re n a ša l nov ice  k a k o r  vsi k ra m a rji .

»No!« je  zače l g ra js k i  h išn i, s ta r i  M ari, in  
d ru g im  žen sk im  slu žab n icam  n a  K ozjaku : 
»A li bom o k u p če v a li k a j, dek liči?  J a z  nosim  
v to v o ru  n a  h r b tu  lep e  nogavice , bele , p isane , 
n a  L ašk em  delane ; im am  lep e  čepice, za v i­
jače , s s re b rn im i n itm i p rev e zan e ; g lad k e  
š iv a n k e  in  o s tre  ig lice; te n k o  končev je , z d ra ­
v ila  za tre b u h , za  ra n e ; p o tle j nosim  tu d i 
ig rač e  o trokom ; h a jd i, d ek lič i m oji, b a ra n ­
ta jm o , vse d am  n a  pol za sto n j, le  polovico m i 
boste  p lačale.«

» Ig rače in  vse lep e  s tv a r i  b i v am  b ili p r i 
n a s  pokup ili,«  odgovori s ta ra  h išn a  M ara , ko 
k ro š n ja r  ra z k la d a  svo je  lep e  reč i s trm eč im  
dek ličem  po  m izi, »pa m o ra li b i b ili p r i t i  
p re d  k a k im i ted n i, zda j sm o ža lo stn i, n e  m o­
rem o  k u p o v a ti k ra tk o č a sn ih  reči,« in  s ta rk a  
si b riše  s p re d p r to m  solze iz oči. » Im eli sm o 
gospodiča, lep eg a  dečka, k a k o r  an g e la  iz 
nebes, p a  c igan i so g a  vze li in  d u h o v n eg a  
oče ta  so pob ili, d a  go tovo  um ro , p re d e n  go­
spod p r id e jo  iz vojne.«

»Ako m o ra te  p a  že ž a lo s tn i biti,«  govori 
p ro d a ja v ec , g redoč  p a  je  p rip o v ed o v a l ku p če- 
v av k am : »Toliko v e lja  to, to liko  to ; a li tu d i 
v ža lo s ti je  tr e b a  v ese lja , za to  b a ra n ta jm o , 
kupču jm o! K ako, a li b ova  m id v a  k a j p o isk a­
la , s ta ri?«  v p ra ša  s ta re g a  O žbeta, k i je  z 
v ra ta r je m  in  h la p c i p r iše l z rav en . »Jaz im am  
lepe nožiče, og lavn ice  za sokole — .«

» K ar je  r a jn i  s ta r i  gospod u m rl, n e  lovim o 
več p tičev ; sokolov  n im am o, čem u n am  bodo 
oglavnice ,«  odgovori Ožbe. »K aj im a te  še?«

»Vse im am ; k a j b i p a  rad i, s ta r i  m oj?« 
v p ra ša  k ro šn ja r .

»Ali im a te  tu d i sedla?« p ra v i O žbe in  n a -  
m ežikne h lap cu , k i je  og ledoval d ro b n in a r-  
sko blago.

»Ne, te g a  p a  že n im am ,«  odgovori p ro d a ­
ja v ec  m alo  bolj tiho .

D ru ž in a  iz b ira  in  izb ira , k u p u je  in  p la ­
ču je. G redoč p a  jim  k ro š n ja r  ra z k la d a , k a j je  
tu k a j in  tu k a j v id e l in  sliša l novega. N a jz n a ­
m e n ite jše , k a r  jim  je  povedal, je  b ilo  pač  to, 
d a  je  v o jsk a  p re d  C eljem , v  k a te r i  je  b il 
tu d i g ra jsk i gospod M arko , p re g n a la  so v raž­
n e  če te  V itovčeve, in  d a  se skoro  p o v rn e  
n aza j. T a nov ica je  zb u d ila  veliko  vese lje

m ed g ra jsk im i; ko so se p a  dom islili, d a  n a jd e  
gospod vse p raz n o  in  lju b lje n e g a  s in a  n e  bo, 
je  u tih n ilo  vse.

K ro š n ja r  p o b e re  svojo  z b ra v  v v isoki 
svoj to v o rn ik , p rim e  za  go rjačo , o p a ljen o  in 
z železom  okovano , te r  se poslovi. »S tojte , 
n e k a j b i b il pozab il, le  za  las je  m an jkalo !«  
s te m i b esed am i se o b rn e  k ro š n ja r  že na 
v ra tih . —  »K aj, ko b i p o k lica l kdo  vašega 
gospoda, naro čen o  m i je  n e k a j, d a  m u 
povem .«

»G ospod n e  p rid e jo  dol, m o ra te  k  n jim , 
a li p a  p o v e jte  m en i, d a  jim  naznan im ,«  od­
g o vo ri Ožbe.

»I, no, p o v e jte  m u , ako hoče, n a j p rid e ; 
jaz  sem  se o p rta l, k ro šn je  n e  odložim . Mož 
m i je  p a  velel, d a  m o ra m  besede  p o v ed a ti 
n je m u  sam em u.«

P e te r  p r id e  in  šk iljav o  pog leda  k ro šn ja r ja . 
M arsikoga  je  sk rbe lo , k a j n e k i p ove  tu je c  
gospodu  n a  sk r iv a j, a li že n a  pog led  P e tro v  
se u m a k n e jo  vsi.

»K aj hočete?«  v p ra ša  Pete^ k ro š n ja r ja  
osorno.

»Dol v  do lu  v  h o s ti sem  s reč a l človeka, 
r ja v e g a  in  hudo g led eg a , d a  b i se ga b il k m a lu  
u s tra š il; go rjačo  sem  b il že stisn il. Ta m i je 
n aro č il, n a j v am  povem , d a  p r id e te  d rev i 
dol pod  skalo  —  m o ra te  že v ed e ti, k je  je  — 
p a  d a  p rin e se te  s seboj tis to , k a r  s te  m u  
ob ljub ili. K o b i se n e  dom islili, je  rek e l, na j 
vam  im e n u je m  —  jaz  sem  že pozab il koga.«

To je  p re tre s lo  in  om eščalo  P e tra . N am e­
sto  p re jšn je  o so rnosti ga je  b ila  sam a  v lju d ­
nost; zak a j posnel je  iz p ro d a ja v če v eg a  govo­
ra , d a  n ihče  d ru g i n i, k i ga k liče , k a k o r  sam  
c igan  S am oi, k i m u  je  b il p ro d a l b ra to v e g a  
sina . N aglo poseže v žep in  s tisn e  m ožu  dva 
z la ta  v roko, ro teč  ga, n a j n e  izp reg o v o ri n i­
k o m u r n ič o tem .

»O Bog v aru j!«  reče  k ro šn ja r , ko v id i 
ru m e n ja k e  v  rok i. —  »Jaz zn am  d rž a ti  jez ik  
za zobm i. Ne b o jte  se, gospod!« R ekši vesel 
odide.

S tra h o m a  je  P e te r  v idel, da c igan  p risege 
že n i d rža l popo lnom a, d a  je  že tre t je m u  člo­
v ek u  n eko liko  izdal. K a j ko b i se vse  zve­
delo? Ta m isel m u  n i d a la  m iru . K o liko  b i 
b il dal, ko b i h o te l c igan  u m re ti, da b i tako  
n ihče  n e  vedel za n jegovo  hudobijo! N apo­
sled  sk lene, d a  po jde  ponoči n a  om en jen i 
k ra j, zak a j b a l se je , da b i cigan  s icer n e  p r i­
šel sam  v g rad , k je r  b i ga b ili p rece j spo­
znali, a li pa, da ne b i celo k a r  raz g la s il tega 
h u d o d e ls tv a .

M ed Š um bregom  in  K o zjak o m  je  kako  
u ro  do lga ra v n in a , gosto z a ra s tla  še d a n d a ­



nes. T ačas, ko  se je  god ila  n a ša  povest, so 
s ta la  o n d u k a j v e lik a  d rev esa ; zda j p a  je  
rom alo  že n e k a te ro  d rev o  iz te  h o ste  v  ogenj 
in  iz o g n ja  v zem ljo , v  k a te r i  se  je  po rod ilo  
in  z red ilo ; m a rs ik a te ra  deska  iz te  h o s te  g n ije  
v zem lji a li se k a d i pod  v iso k im  p o d strešk o m  
v k m e tišk i hiši.

B ila  je  m rz la  noč. M esec je  b il že b lizu  
zahoda. P od  kosm ato  sm rek o  čep i do lg in  
cigan  Sam oi. Z ebe ga, zak aj zobje m u  d rg e ­
čejo v u s tih  in  ro k e  p o m a lja  v  ogenjček , 
to lik , d a  b i g a  b il lehko  v p rg išču  odnesel. 
N i se u p a l več jega  z a k u riti,  b a l se je , da bi 
ga kdo  n e  zapazil, a li d a  b i b il sv it p r iv a b il 
k ak eg a  človeka. Z ra v e n  c igana p a  je  tiča l 
o ste r nož, v ed n i sp rem ljev a le c  in  ed in i c iga­
nov p r i ja te l j .  O koli se je  čul tu le č i glas 
lačnega vo lka , p o p re j bo lj dom ačega v n aš i 
dom ovini, p la h i za jec  se je  u p a l izpod  g rm a  
na pašo, sova je  u k a la  v rh u  du p la . K a d a r  se 
je  k a j zgenilo , vse le j je  c igan  po g led al ok rog  
sebe.

»Ne bo ga!« g o d rn ja  sam  s seboj te r  si 
g lad i raz k u zm a n i č rn i p o d b rad ek . »G orje m u, 
ako m i n e  p ride! J a z  m en im , d a  m u  je  k r a ­
m a rsk i p ric v rk n je n e c  naroč il, m e n d a  m u  je  
bil v e n d a r  n a  m is lih  m oj nož, k i sem  m u  ga 
n a s ta v lja l n a  go ltanec . M aščeval sem  te , m oj 
sin! Celo p lačilo  sp re jm em  za to. D rugo  m u ­
ho sem  u je l n a  lim an ice ; tepec po tlačen i, 
k i m i je  izročil fa n ta , m eni, d a  je  p rid o b il 
graščino! H a, m en i si jo  p ridob il! Ja z  bom  
v idel, a li n e  dobim  d e n a r ja  p r i  n jem , k a d a r  
hočem , jaz , k i ga im am  n a  v a je tih .«  T ako  in  
enako  je  govo ril c igan  sam  s seboj in  dok la - 
dal po m a lem  su h eg a  d ra č ja  n a  ogenj.

Z d a jc i se zasliši č loveška s to p in ja  po stezi, 
k i je  d rža la  m im o sm reke . S am oi p o te p ta  
ogenj, izd ere  nož iz zem lje  te r  se vzpne ob 
sm rek o v em  deblu .

S tra h o m a  p rileze  d ru g a  p o sta v a  po stezi, 
p rv i n ee n ak a , m a jh n a , g rč a v a  —  n am re č  
P e te r, gospod s K ozjaka.

»Le bliže, gospod s tra h o p e te c  z grada!«  
p ra v i cigan, č ig a r m ačje  oči so p rec e j spo- 

. znale , kdo  je.
P e te r  z m esom  in  te lesom  —  se zgane, 

k e r  c igana n i v id e l izp rva . C igan  up iše  ogenj 
iz isk ric , k i so b ile  še žive.

»Si l i  p r in e se l o b lju b lje n i d en a r, sk rče k  
moj?« v p ra ša  c igan  gospoda s K ozjaka.

» P rija te lj m oj z Ju tro v e g a , a li se p a  iz­
kažeš, da si izpo ln il pogodbo? K am  si d e ja l 
o troka? A li je  v a rn o  sp ra v lje n  za vse  ž iv ­
ljen je , za večno?« v p ra ša  P e te r.

» P ro d a l sem  ga n a  T u rško , ja n ič a r  ( tu r ­
ški vo jak ) po stan e , in  n ik d a r  ga n e  boš videl,

ra z e n  če g reš  n a  vo jsko  zo p e r T u rk e ; te d a j 
t i  u te g n e  n e  vedoč ra z b iti tvo jo  izveženo 
g lavo , p r i ja te l j  m oj z g rad a ! S sv o jim i p r i ­
ja te l j i  sem  se sp rl, svo jega  k o n jič a  sem  ra z -  
jezd il, d a  je  legel t ik  ceste  za vek o m aj, in  
p o tle j še v p rašu je š , a li sem  zaslužil. D al m i 
boš to re j to liko , k o lik o r si ob ljub il, in  še 
to liko , k o lik o r je  n a  te b i a li p r i  teb i, lju b i 
m oj sosed!«

P e te r  m u  da d en a r, c igan  ga sp rav i.
»V eseliti te  m ora , t i  č loveček  p lem en ite  

k rv i  in  g rb a v e  postave!«  p ra v i cigan, zasm e- 
h o v a je  gospoda P e tra , »veseliti te  m ora , da 
boš im el ta k o  daleč , n o tr i  n a  T u ršk em , lju d i, 
k i t i  bodo v rodu , celo v o ja k i ja n ič a rj i,  v z re ­
je n i in  poučen i v v e r i M oham edovi. L ehko  
se boš h v a lil in  b ah a l: te b i en ak eg a  n i v 
deželi.«

»Ne pozabi, g rd in , kdo si t i  in  kdo  sem  
jaz!« p ra v i  P e te r  ves n ev o ljen , da ga zasm e­
h u je  ta k  človek.

»Kdo si ti?« se sm e je  Sam oi. »Č akaj, po ­
vem  ti! T i si p eresce  n a  veji: ja z  p ihnem , p a  
od le tiš; ja z  z inem  eno, p a  te  n i  d ru g je  ko pod 
vislicam i. A li um eješ? P ogo re l si, k a k o r  jaz. 
A li p a  te  jaz  p rim e m  za v r a t  in  t i  ob rnem  
oči, da ne boš vedel, a li so zadaj ali sp red a j; 
konec tega , da j m i vse, k a r  im aš tu k a j,  če 
ra d  ne, i, no  —  boš p a  n e ra d . D rugo  p o t se 
u te g n em  o g la siti sam  v tv o jem  g rad u , ko m e 
bodo m alo  izg rešili ljud je .«

Z daj je  P e te r  popo lnom a razv ide l, k a j je  
sto ril. H o te l se je  o d te g n iti gospodstvu  svo­
je g a  b r a ta  in  bodoči o b la sti n jegovega  sina, 
h o te l je  p o s ta ti sam  svoj gospod, p re s tra š il 
se n i no b en e  ov ire, in  g le j —- p r iše l je  v  še 
bolj pon iževalno  o b la st —  pod  o b la st s iro v e­
m u d iv je m u  ciganu.

P ro s to s ti je  isk a l in  zda j ga im e n u je  iz­
rodek , izv rženec h lapca . Z daj je  v idel, da ga 
c igan  lehko  p es ti po vo lji, in  da ga res  m isli 
p es titi , on, k i sam  ve n jegovo  sk riv n o  h u d o ­
bijo . O dstop iti P e tru  seveda  n i b ilo  lehko, 
h u d o d els tv o  je  že vp ilo  v nebo: » P roda l si 
n e  sam o te lo  svo jega sinovca, tem več tu d i 
dušo n jegovo , zak a j T u rk i m u  bodo iz ru v a li 
iz srca  še vero.« V p o sled n jih  c iganov ih  b e ­
sedah  m u  je  zvonilo  vse n a tan k o .

N ap re j je  h o te l to re j P e te r . Vse za p rek e  
m o ra  o d s tran iti, tu d i cigana. P a  k ako  b i m u  
p r iše l do živega —  dolg inu , m očnem u ko 
b iku?  C igan  b i b il pozobal d ev e t ta k ih , 
k a k rše n  je  b il P e te r , su h  ko goba in  slabo ten .

V se se je  v rte lo  P e tr u  v  g lav i. U pro  se 
m u  oči n a  ciganov  nož, k i je  tič a l za steža j od 
n jeg a . K a k o r b i tre n il, g a  P e te r  K o z jak  iz­
d e re  in  sune  cigana. A li še z večjo  u rn o stjo



K o t  b l i s k  z  j a s n e g a  p r i z a d e n e  M a r k a  n o v i c a ,  d a  so  m u  
r o p a r j i  o d p e l j a l i  s in a

p rim e  c igan  P e tr a  za roko  te r  ga p o d ere  
v zn a k  in  m u  izv ije  nož. Z d a jc i je  b il v  ro k a h  
g ro zo v item u  človeku , ž iv lje n je  m u  je  v ise lo  
n a  lasu , n ih če  m u  ne b i b il m ogel pom agati, 
ko b i m u  b il h o te l so v raž n ik  p o v rač a ti.

»K aj m eniš, p r ism u k n je n ec , d a  cigan  
S am oi b ru s i nož za svo je  drobov je?«  p ra v i 
cigan, k a k o r  d a  b i se n e  b ilo  zgodilo  n ič  po ­
sebnega. P e te r  ja m e  p ro s iti in  se izg o v arja , 
d a  je  h o te l c igana le o s tra š iti in  d ru g e  abo tne  
reči.

»Za šalo  si m e ho te l?«  govo ri zasm eh ljivo  
cigan, tiščeč  gospoda za  v ra t. »K aj ko  b i t i  
ja z  p o r in il nož le  za šalo  pod  re b ra ?  M orda 
b i b ilo  b o lje  zate , k i n a p a d a š  po m ač je  od 
s tran i.«

S m rt in  b ožja  k az en  s to p ita  hudobnežu  
p re d  oči, m rze l p o t g a  ob lije ; zda j ledeno, 
zda j v roče  m u  p r ih a ja . N aposled  o d je n ja  ci­
g an o v a  p est, nož sk r ije  za pas , in  P e te r  je 
p ro s t. H o te l jo  je  nag lo  p o b ru s iti, d a  se ne 
b i v ra g  n je g o v  p rem islil. »D aj m i p re j m oš­
njo,« reč e  cigan, »drugo  p o t se v rn e m  in  te  
p r id e m  p o g le d a t n a  g rad , k ak o  k a j gospoda­
riš . S po roč im  t i  m o rd a  tu d i, k ak o  t i  k a j živi 
b ra to v  sin , a li se m u  tož i po ta k o  dob rem  
s tr ic u , a li k a jli;  za k a j zv ed el bom  vse. K ad a r 
bo tu r š k i  paša , t i  u te g n e  p r ip e l ja t i  četo T u r ­
kov  p re d  g rad , to d a  sive la se  boš im el tačas 
in  dobro  si z g ra d i rove, za k a j v o ja k  bo. iž 
n je g a , d a  m u  n e  bo v sa k  ja n ič a r  p rilik a . Le 
g le j, da p rid o b iš  m nogo d e n a r ja , p a  odpodiš 
b ra ta , k a d a r  t i  p r id e  n a  dom.«

R ekši se g rohoče c igan  te r  odide. P e te r, 
n a jv e č ja  re v a  v  č lovešk i koži, od ide dom ov. 
G otovo je  b il o b lju b il sam  sebi, d a  n e  g re  
n ik d a r  n ik o li več ponoči n ik o g a r čak a t, ne 
p r i ja te l ja  n e  so v ražn ik a , k e r  je  že d v a k ra t 
ponoči težko  u še l sm rtn i n e v a rn o s ti. N a m e­
s tu  p a  je  b ilo  zopet sam ošno. V  vzhodu  se 
je  rd e lo  obneb je , in  k m a lu  n a s ta n e  le p a  ju -  
t r n ja  za rja . P ač  res, d an  p re g a n ja  h u d o ­
delce, noč jih  p rik riv a !

(Nadaljevanje)

ZA DOBRO VOL J O
CE BI MOŽJE KUHALI

Pepeta Bertonclja je prosila žena, naj ji p re­
piše kuharski recept iz radia. Vestni in poslušni 
Pepe je seveda ustregel njeni želji ter zvesto za­
pisal vsako besedico, ki jo je ujel iz zvočnika. 
Smola je b ila  le  v tem, d a  je ujel dve postaji 
hkrati. Ena je oddajala kuharska navodila, d ru­
ga pa telovadne vaje in tako je nastal tale im e­
nitni kuharski recept:

Roke v bok. Deni pest moke na ramo. Dvigni 
koleno in pregiblji palce, nato pa dobro pomešaj 
v pol litru  mleka. V dihavaj h itro  eno žlico rum a, 
iztegni noige te r  stisni dve kuhani jabolki skoizi 
sito. Izdihavaj, dihaj naravno te r  stresi v skledo. 
Pozor! Lezi na tla ter naglo stepaj beljake treh 
jajc. P ripogibaj telo naprej in nazaj, dokler ne 
zavre. Čez deset m inut potegni posodo s štedil­
nika ter se po životu odrgni s platneno brisačo. 
D ihaj normalno, še enk ra t premešaj, obleci se v 
volneno obleko te r  postavi jed na mizo z vinsko 
omako.

NI VREDEN, DA GA SONCE OBSIJE

Kmet je poslal h lapca na njivo delat. Ko pa 
je prišel iza njim, ga je našel za grmom spečega. 
Zbudil ga je ves ogorčen in ga ozm erjal: »Lenuh, 
nisi vreden, da te sonce obsije.«

»Saj zato sem se p a  v senco vlegel,« se je od­
rezal hlapec.

KAKO SE JE GOSTIŠA IZ POLJANSKE DOLINE POSLO­
VIL OD DOMA, KO JE SEL V AMERIKO

»No, Minka, zdaj pa sriečn! A ri* 1 na aig ir, ari 
na atrake3, ari se slabih Idi, d’nar je pa u b ink l1.«

V »binkl« p a  je b ilo  celih — dvajset k ra jc a r­
jev . . .

1 »ari« — varuj, 2 »aign« — ogenj, 3 »atrake« — otroke,
1 »binkla« — miza z notranjim prostorom, v katerem go­
spodinje mesijo kruh, v nekaterih krajih ji pravijo tudi 
»mentrga« (opomba uredništva).

Rodna gruda, časopis za slovenske rojake v inozemstvu. — Izdaja Slovenska izseljenska matica v Ljubljani. — Ureja 
uredniški odbor. — Odgovorni urednik Tomo Brejc, Ljubljana. — Tiska tiskarna »Toneta Tomšiča«, Ljubljana
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Dr ag i  rojaki !
Po o k i s k u  v  s l o v e č i  P o s t o j n s k i  j a m i ,  s e  f io s te  p r i  n a s  

n a jB o l je  o d p o č i l i  in o k r e p č a l i .  V s i ,  k i  s o  n a s  d o s l e j  o i i s k a l i ,  

s o  h il i  z e l o  z a d o v o l j n i  z  i z t i r o ,  p o s t r e ž f i o  i n  c e n a m i

Vas v l j u d n o  v  a  6 i

G OSTINSKO P O D J E T J E  J A M S K A  R E S T A V R A C I J A  P O ST O J N A

S L O V E N C I  - R O J A K I  !
Kadar potujete v domovino, 
poskrbite za zavarovanje nevarnosti, 
ki Vam prete na poti

^  Vas osebno zoper nezgode 
^  Vaš avtomobil za poškodbe
^  Vašo zakonito dolžnost jamstva za poškodbo tujih oseb ali stvari 
► Vašo domačijo v starem kraju za požar in druge prirodne nesreče 

zavarujemo po ugodnih cenah in pogojih

Državni zavarovalni zavod
D irekcija za LR Slovenijo v L jubljani — telefon 39-121 

Podružnice in zastopstva v vseh večjih k ra jih  Slovenije.


